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PREFACE. 



These exercises in prose composition are designed for a 
systematic drill in the more important principles of Greek 
syntax. To this end references are made to the grammars 
of Hadley, Goodwin, and Klihner, with either of which they 
can be used. They are also intended to accompany the 
reading of Xenophon*s Anabasis, from which are taken all 
the vocabularies and nearly all the examples. Wherever 
practicable the exercises themselves are so framed that, 
with the use of the Anabasis, Xenophon's style may be im- 
itated in turning them into Greek. To aid in securing 
thoroughness, each exercise, after the fourteenth, not only 
comprises the principles referred to in its own lesson, but 
also reviews those in at least two of the preceding. The 
purpose of this repetition, necessary for the young student, 
is to make him so familiar with the principal peculiarities 
of Greek construction, that he may be able to appreci- 
ate somewhat the beauties of Xenophon, and also better 
prepared to enter upon a more advanced study of the 
language. 

It has not been the author's aim to produce an exhaus- 
tive work on the Greek syntax, nor even to bring out all 
the principles discussed in the grammars to which refer- 
ences are made, but simply to present such as the student 
meets with on nearly every page of Attic prose. It has 
been kept steadily in view that he who requires few things 
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IV PREFACE. 

to be learned, but insists that these be learned tTvoroiigMyy 
contribul'es to a higher grade of scholarship than the one 
who hurries over many things. If the general principles 
of construction are mastered, the energetic teacher will 
readily secure for his pupils a sufficient acquaintance with 
peculiarities that are of less common occurrence. 

The exercises on the verb are placed before those on the 
cases, in order to introduce greater variety in the early 
part of the work, and especially to insure as much practice 
as possible in the construction of sentences that involve 
the dififerent but common uses of the voices, modes, and 
tenses. Wherever a statement of the desired principle is 
omitted from one of the grammars, it is copied from another, 
and inserted as a note. A few notes are also added upon 
points not included in either of the grammars. In the 
preparation of Lesson XX., on Indirect Discourse, Professor 
Goodwin's excellent work on Greek Modes and Tenses was 
freely used. A full English-Greek Vocabulary is added, 
containing synonymes of many words. These were mostly 
taken from Yonge's Lexicon. 

To those who teach prose composition for the first time 
a suggestion is offered. Require the exercises of each ad- 
vance lesson to be written before they are brought to reci- 
tation. Let them be copied upon the blackboard and 
criticisms made in presence of the whole class. That 
corrections are made at the seats is not sufficient: they 
ought to he seen on the blackboard', the pupils should also 
be subjected to a careful questioning upon the principles 
involved. In review practise reciting the exercises orally 
and as often as possible. 

It is believed that the exercises of this little volume are 
sufficient for admission to any American college. Dr. 
Boise has published a more advanced work, which enters 
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PREFACE. V 

into a thorough discussion of the modes, tenses, and parti- 
cles, and is intended for the use of freshman classes in col- 
lege. I must here acknowledge my great indebtedness to 
Dr. Boise, who kindly volunteered to use my manuscript 
in his class, and offered many valuable suggestions. 

With much diffidence the author offers this work to the 
public, knowing that his inexperience augurs many blunders. 
If it be found worthy of any criticism, a criticism is asked 
for it that is friendly. 

ELISHA JONES. 

University or Michigan, June, 1872. 
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ABBREVIATIONS USED IN THESE EXERCISES. 



comm common or commonly. 

£x Example. 

frm from. 

G Goodwin's Elementary Greek Grammar. 

H Hadley*s Elements of the Greek Language. 

K Taylor's Eiihner's Elementary Greek Grammar. 

lit literal or literally. 

Ln Lesson. 

Ref. Reference. 

so Latin scilicet — understood. 

Vy Vocabulary. 

w with. 

N. B. All references without any preceding letter are to Hadley and 
Allen's Greek Grammar. 
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EXERCISES 



IN 



GREEK PROSE COMPOSITIOl^r. 



LESSON I. 



AGREEMENT. 



References. 



1. Finite Verli. 

2. Adjective. 

3. Belative. 

4. AppositioiL 



603 ; H. 351, a; G. 135, 1 ; K. 146, 1. 



620 ; H. 352 ; 
627; H. 354; 
623; H. 353; 



G. 138 
G. 151 
G. 137 



K. 146, 1. 
K. 182, 2. 
K.146, 1; 154,2. 



Hxamples. 

1. The generak will fight. 1. Ol arpaTfjyol fia^ovmau 

2. Large cities. 2. /ToXet? fieyoKai. 

3. Horsemen that Menon had. 3. 'IinreU ov? Mei^wv elx^v. 

4. Into Tarsus, a large city. 4. EU Tapaow:, iroXiv fieyor 

Tocabulary 1. 

City, noXiSf ctt>r. ff. Into, to, at, against, to. numer- 

Cyrus, KOpor, ov, 6. o/« about, tU w. ace. 

Fight, fidxofiM, iMixovfAMt «'fuiX'~ Large, ftcyar, fuydkri, f^y^- 



General, arparrjfyos^ oO, 6. 

Oo up, avafiaivta {ava^ /3aiVa>), 

Horseman, inirevst tms, u. 



March (of a general) , eiekavvta 
(cf, cXavi/o), cX«, ijkatray iKri 
Xaxa, ikrfXafuu, fjXaBriif. 

Menon, McVcov, (avos, 6. 

Sardis, Sapdcir, ca>v, al. 
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2 EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 

The, 6, ^, TO ; Tov, 1^9, ToC, tffc. "With, in company with, with 

Three hundred, rpiuKOffioi, at, a. the aid of; <ruv w. dot. 

Who (relative) y or, 7, o; ov, IJs, With, having, f^®" (particip. 

o^, c/c. /rwj. c;^©) w. ace. 
With, participating; with, fxerd 

w. gen. 

Exercise 1. 

1. Cyrus marches into Sardis. 2. The generals march 
into Sardis. 3. The general marches into large cities. 

4. Cyrus goes up with {eycav) three hundred horsemen. 

5. The generals go up with about three hundred horsemen. 

6. Cyrus, the general, marches into Sardis, a large city. 

7. Menon goes up with {fiera) the generals. 8. The horse- 
men that Menon had will fight. 9. Cyrus will fight with 
the aid of the horsemen. 10. Menon with ihQ aid of three 
hundred horsemen will fight. 11. Cyrus will go up with 
about three hundred horsemen. 12. Menon marches with 
the generals into Sardis, a large city. 13. Menon, the gen- 
eral, will march into large cities. 14. The generals whom 
Cyrus had go up with horsemen. 



LESSON II. 

PECULIARITIES OF AGREEMENT. 

References. 

1-6. 606, 616, 1-3; H. 361, a-h; G. 135 Notes 1-3; 138 
Notes 1, 2 ; K. 147, b, 1, 2 Rem. 1. 

Examples* 

1. Menon and Proxenus ar- 1. Mevcav icaX Tlpo^evo^ a^l- 
rived with horsemen. kovto ej^oin-e? lirirea^. 
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LESSON II. 



2. You and I went up. 

3. Both the woman and the 

man are good. 

4. Both the woman and her 

child are good. 

5. The city and the wall are 

large. 

6. Menon and those with 

him held the wall 



2. ^Eyio Koi av ave/Sfffiev. 
. Kai tj yvmj xai o aprip 
ayaOoi etaiv, 

4. 'H yvvTj T€ ayaQr\ eari 

Kol TO T€KVOV. 

5. *H itoKl^ kcu to rel'xp^ 

fieyaXa eaiiv, 

6. To T€l)(p^ Meptov ev^e 

/cal ol aw avT^. 



Toeabulary tl. 



A, * ci/xi, ^u or 5, iaofiai. 
And, also, even, xaL 
Army, arpartvyMi cerost ro ; arpa' 

rosy ov, 6 ; oTpaTtOf ast 17. 
Arrive, Traptifii (irapa, tiyii) ; a(f>i' 

ucofiTfVy ty/ioi. 
Beautiful, noble, koXos, ^, ov. 
Both... and, Kai • . . iccu, f t€ . . . 

fcat. , 
Child, T€KPovy ov, ro. 



Good, brave, dyaBos, 19, 6v. 
Have, hold, occupy, ex^Oj imp/. 

€ixov, €$<a or o'xfio'to, eo';(oi^, ca^j;* 

ica, ttrx^l^ii, itrx^Briv. 
I, cy©, €/iiov or * ^v, etc. 
Man(vir%avrjptd»dp6st6; (homo), 

€lv6p6»nos, ov, 6. 
Prozenus, npo^cvo^, ov o. 
Wall, T«;(or, cos, OV9, to. 
Woman, "wiie, yvvii^ yvpoucos, v/. 
7ou, o"v, *aov, 6<c. 



♦ 113, c; H. 66; G. 27, 3; K. 14. 

t " T^ is pastpositive and enclitic ; it corresponds in general to Lat. 
que, as Kal to Lat. et." — Hadlby. 

Exercise 3. 

1. Cyrus and the general will fight. 2. Menon and 
Proxenus will go up with a large anny. 3. * You, Menon 
and I will go up with horsemen. 4. Both you and Menon, 
the general, will arrive at Sardis. 5. Cyrus and the woman 
are both f brave and f beautiful. 6. The woman and the 
children are f beautiful 7. Both the city and the army 
are large. 8. Proxenus and those with him occupied the 
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4 EXEKCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 

city {Ex, 6). 9. Cyrus and Proxenus are marching 
with the generals to Sardis. 10. The generals, Menon 
and Proxenus, will fight with the aid of the horsemen. 
11. Cyrus will march with the generals into Sardis, a large 
city. 12. The armies which the generals have are large. 

13. The walls and the cities which Menon held are large. 

14. Menon and I will march into the city which Gyrus and 
those with him occupied. 15. You and I will arrive at the 
city of Sardis. 16. You and Menon will go up with about 
three hundred horsemen and fight. 

* In Greek the first person precedes the second and the second the third, 
in oi"der of arrangement : e. g. you avd /, tfit koX <nJ. 

t When the subjects denote persons of different genders the predicate- 
adjective is masculine rather than feminine or neuter, and feminine rather 
than neuter. 



LESSON III. 

PECULIARITIES OF AGREEMENT (cmUinued). 
References* 

1, 2. Neuter Plural Subject. 604, a ; H. 366, a ; G. 135, 2; K. 

147 (d), Rem. 2. 
3. Kenter Predicate-Ac^ective. 617 ; H. 372 ; G. 138, Note 2 

(c); K. 147 (b). 
4, 5. Attraction. 994 ; H. 552 ; G. 153 ; K. 182, 3. 

fixamples. 

1. Tracks appeared. 1. ^E^alvero ixvia* 

2. Nations were making an 2. '^Edi/t) earpdrevov. 

expedition. 

3. The trial was to be kept 3. 'H tcpiai<i diropprjTov ^v. 

secret. 
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LESSON III. 6 

4. From the wall which Me- 4. ^Airo rov relxov^ ov Mc- 

non held. vtov et')(€v, 

5. With the gifts which Cy- 5. Xvv toZ? Swpot? oU Ki5- 

rus received. po? eXafiev. 

Tocabulaiy 3. 

Bad, evil, cowardly, icaicor, 17, ov. Horse, unror, ov, 6 ; *on horse- 
Besiege, froXcopicfa), co, ^o-o. back, d(f/ imrov, c(^* tWirov. 

From, away from, dno w. gen. ; Injustice, abixia, a^, 4. 

out of; c$ (cjc) ti7. gen. ; from Much, many, nvAvv, iroXX^, vroXv. 

near a person^ napd w, gen. Nation, cdi/or, €os ovSf to. 

Go, come, tpxoiuu, iXevaofuu Tree, bivhpovj ov, ro. 

comm. cifit, ^Xdov, cX^Xv^a. Virtue, bravery, a/>cT^, 5^, fj. 
Happy, prosperous, cvdaifuov, 

€f}dtufiov, gen. opos* 

* *A0* finrou with verbs of hunting or fighting because the attention of 
the rider is directed avxty from his horse ; i<f trwou with verbs of riding^ 
inarchingy leading^ pursuiiig ; d^' trinav, or i(f> tTwwff when spoken of more 
than one rider. 

Exercise 3. 

1. The children are both good and happy. 2. The trees 
are large and beautiful. 3. Many nations will besiege the 
city. 4. Virtue is good. 5. Many horsemen came from 
the city which Cyrus was besieging. 6. Cyrus with the 
aid of the army which Menon had will fight. 7. Many 
children will arrive at the city. 8. Cyrus and those with 
him will fight on horseback. 9. Injustice is bad. 10. You, 
Menon and I will fight on horseback. 11. Many horse- 
men came from Proxenus, the general. 12. Many armies 
will march to Sardis, a large and prosperous city. 13. Many 
mea came from Sardis, a city which the nations will besiege. 
14. I shall go * with you (plural) and fight. 15. I shall 
go up with three hundred horsemen. 16. The horsemen 
came from the cities which Menon and Proxenus were 

besieging. 

♦ See Lesson XXIV., Note 1. 
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6 £X£HCIS£S IN GREEK PBOSE COMPOSITION. 

LESSON IV. 

VERB AND SUBJECT OMITTED. 
References* 

1. Subjeet of a Finite Verb. 602, a>d ; H. 355, a-d ; G. 134 

Note 1, (a)-(e); K. 145 Rem. 2, a)-c). 

2. Verb. 611-613; H. 358, a- c. 

3, 4. Subject of an AttributlFe. 621, a-d, 730, a; H. 359, a, b, bb ; 
G. 141, Note 4. 

Examples* 

1. (He) has a force which 1. "^Ex^i Bvvafup ^v vravre^ 

(we) all see. op&fiev. 

2. (It is) necessary for ine 2. *AvdyK7j fioi fied' vfia>v 

to go with you. Uvai. 

3. Menon occupied the right 3. EJx^erofiipie^iopMepwVf 

(wing), but Clearchus to 8e €vwwfiop JKXe- 

the left. opyo^, 

4 Xenophon, the (son) of 4. Eei'o^aij/, 6 FpvWov. 
Gryllus. 

Note 1. '**E(rr/ and €l<rl are very often omitted ; any verb may be 
omitted, where it is readily supplied from a verb in the context." — 
Hadley. 

Note 2. An adjective or an article is often used alone, when its noun is 
a word in common use and readily understood from the meaning of the ad- 
jective or from the context : with a genitive, vl6s son is often omitted : ry 
{/(TTepal^f on the following (day) ; irXe?(rrot, most (irum) ; ol iv tftrrct, tite 
(men) in the city ; KOpoj, 6 AapeloVf Cynts, the (8on) of Darius j raOro, 
these (things or affairs) ; rd t^j irbXecn, the (affairs) of the cUy, 

Vocabulary 4. 

Am able, can, bvvafjMij bwrjaofuu, superlatives, as possible ; as 

MvvrjfuUf € or Tfdvpri$rjv; as quickly as possible, ms ra- 

quickly as he is able, ff x'<'^^>* ^^ many (men) as 

dvvarai Taxitrra. possible, a>c TrXcioroi. 

As, m; w. numeraUt, about; w, Darius, ^p€iot, ov o. 
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LESSON IV. 7 

King, jSao-tXcvff, ca>r, o. On the following; day, rj vtnt- 

Euphrates, Ev<f)pdTrj9y ov, o. paitf, sc. fffiipq. 

Left, dpurT€p6s-, a, 6v; €vavvfiost Right, Bcfior, a, ov; on the right, 

ov ; on the left, cV dpurrep^ sc. cV de(($. 

;(€t/}i ; the left wing, r^ cvcuw- River, n-oraftor, ov, 6. 

pov 8C. Kfpas. To, a>r, />rc/j. iwerf on/y with per- 

Necessity, dvdyKi;; itis'neces- sons; to the king, ^s fiaai- 

sary, dvayicq to. or without cWi. Xca. 

Exercise 4. 

1. The man is both large and good. 2. You came on 
the following day. 3. He marches with the * Euphrates 
lliver on the right. 4. The generals march with the 
♦ Euphrates Eiver on the left. 5. Cyrus, the son of Da- 
rius, came on the following day. 6. It is necessary for you 
to go with me to the king. 7. He goes to the king as 
quickly as possible. 8. They went to the king as quickly 
as they were able, with about three hundred horsemen. 
9. They will march with the river on the right to Sardis, a 
large and prosperous city. 10. You and Menon will oc- 
cupy the right wing, but Proxenus and those with him the 
left. 11. It is necessary for .the horsemen to march as 
quickly as they are able. 12. As many (men) as possible 
will fight on horseback. 13. Cyrus, with the aid of Proxe- 
nus, will hold the left wing. 14. Cyrus arrived at Sardis 
on the following day with a large army. 15. They came 
on the following day from the cities which (Ln. III., Ref. 4) 
Darius held. 16. The Euphrates Eiver is large. 17. They 
will go up to the king with as many horsemen as possible. 
18. It is necessary for me to go with Cyrus, the son of 
Darius. 

* ** The names of rivers are usually placed between the article and the 
word iroTa|MSsy as 6 l^Cftppdrtji xoTa/it6s." — Kuhn£E. 
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8 EXEKCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 

LESSON V. 

THE ARTICLE. 
References* 

1, 2. Afl a Demonstrativa 654, e ; H. 375, a; G. I43. 
3-5. Eestaictive Article. 656, A. ; 527, a-d ; H. 376, a, 377, a-d ; 
G. 141, Note 2; K. 148, 1. * 
6. 'EirC 799, 1-3 ; H. 447 n ; G. 191 VL 2, (1H3); K. 167, 3. 

' - Bxamples. 

1. Some he killed, others he 1. Tov^i fiev direKTeive, tow 

banished. S' e^e/SaXev. 

2. He ordered the exiles to 2. Tov^: ^vydSa^ cVeXeucre 

make an expedition; arpareveadcu • ol Se 

and they gladly obeyed. ^Seto^ eTreldovTo. 

3. From the province {the 3. ^Airo jrj^ dpxv^. 

particular one). 

4. Xerxes was defeated in 4. Ee/o^? rjTTTJdrj ry fidyv- 

the battle (the imll- 
known one). 

5. He took (his) javelins into 5. "JBXaySe ra iraXra eU ra^ 

(his) hands. X^V"^* 

TocalTulary 5* 

At full speed, dva Kparoi. Mount, dm^aiva {see Vy, 1) iiri 

Brother, dScX<^oy, oC, o. w. ace. (See Be/. 6) 

Exile, (l>vyds, dbos^ 6. Never, * otirore, ohhlmyrt, o\mi>- 

Hand, x^tp, xf»poy» ^- Trorf, ovhtnumort. 

In the power of, eVi w. dat. Never again, never afterwards, 

{See Ref. 6.) otVorc m. 

In the time o^ cVi w gen. {See No longer, ovk€ti (ovk, crt). 

^^f- 6.) Province, government, dpxn, 

Javelin, TroXrc^y, ov, rd. §9, ^. 
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LESSON V. 9 

Ride, ikaviw (see Vy. 1 ). To, toward, ag;ainst, cVi w. ace. 

Take, receive, take hold of; Upon, on, iiri to. gen, of place 

XafiPavaj X^^ofiat, tXaffov, fiXiy- WHERE, w, acc, of place WHITH- 

<^a, €i\rjfifMi, €KTi<f>6f}V. ER. 

Send for, fiirairifJiTrofiai w. acc, Tet, stilly longer, Ire. 

(jura, mfiirofuUf see Vy. 18). 

* oUroTc (o^, Tori), not at any time ; ov^tvtc {ovh4, iroT4)y not even at 
any time ; oinr{»ywoT€ (ojJ, Tt6, iroTi)^ iiot yet at any time ; oif^iTiijiroTi (oi55^, 
w^i), T<yr4)f not even yet at any time. 

Hxerclse 5. 

1. Some are good, others bad. 2. The generals occupy, . 
some the right wing, others the left. 3. Cyrus sent for the 
exiles; and they came. 4. Proxenus sent for the horse- 
men ; and they came at full speed. 5. Proxenus sends for 
Cyrus, the son of Darius ; and he goes up with as many 
men as possible. 6. He mounts his horse and takes his 
javelins into his hands. 7. Cyrus will mount a horse as 
soon as possible and ride at full speed. 8. The general 
will take his javelins into his hands and fight on horse- 
back. 9. Proxenus, with the aid of the exiles, will besiege 
the city of Sardis. 10. Menon mounts his horse and 
marches with the river Euphrates on the right. 11. Cyrus 
will never again be in the power of his brother. 12. You 
and I will no longer be in the power of our brothers. 
13. You and Cyrus wUl never again be in the power of 
the king. 14. In the time of Cyrus men were brave, but 
(Ln. IV., Ex. 3) in our time they are cowardly. 15. In the 
time of Darius many men fought on horseback. 16. They 
send for Cyrus from the province. 17. I will send for 
Cyrus from the province which (L71. III., Ref. 4) he holds. 
18. They will send for the son of Darius ; but he is be- 
sieging the city. 19. Menon and those with him will take 
their javelins into their hands and mount their horses. 
20. The woman and her children are both happy and beau- 
tiful 



Digitized by 



Google 



10 EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 

LESSON VI. 

ARTICLE (coiUinucd). 
References* 

1-3. Generic Article. 659 ; H. 378 ; G. 141 (6). 
4-7. Article with Proper Karnes, etc. 661, 663 ; H. 379, b, c ; 
G. 141 (a) ; K. 148, 2, Rem. 2. 
8. np«$, Iv. 804, 797 ; H. 447, f, h ; G. 191 I. 4, II. 1 ; K. 163, 
2 ; 164, 1. 

]Sx»mples« 

1. Man {mankind) is mor- 1. 'O avOpamo^ 6vr)7o^ eV- 

taL Tiv. 

2. Manliness is noble. 2. 'H dvBpela /raXiJ eariv. 

3. Horses {as a class) are 3. Ol tinroi 'xpriaitioi (Ln. 

useful. IV., Note 1). 

4. He sends for Cyrus. 4. Kvpov fierairefMirerai. 

Therefore Cyrus goes ava^alvet ovv 6 Kv^ 

up. p09. 

5. The horsemen and hoplites. 5. Ol linrel^ koI oTrXlrau 

6. On(the)plainofCastolus. 6. *EU Kaa-raykov ireBlov. 

7. Both by land and by sea. 7. Kal xara yfjv xal Kara 

OaXaTTav, 

8. Before (the) king. 8. npo ^aaiXeta^, 

* With verbs of motion, to denote a limit of the motion ; with verbs of 
rest, ^1^ wUh dative. 

TooabnlAiT 6. 

Arrange, draw up, tottw, nff©, HopUte, oirklrrjs, w, 6. 

€Ta(a, Tixaxa, rcroyfiac, €TaxBfjv. In, iv w, dcU. 

Assemble (jntrans.)^ dSpoiCofiai, Soldier, arparumji, ov, 6. 

dSfMiirofuu. The (men) from the cities, ol 

Before, irpo w. gen, cV t&v n-oXccov. 

Four deep, cVl rrrrafmv. Therefore, ovv (postpos.}. 

Oladly, cheerfully, fjbtias. Truth. aX^^cio, as, ^. 
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Ez«rel«e 6. 

1. Truth is beautiful (Zn, III., Bef. 3). 2. Virtue and truth 
(Ex. 5) are beautifuL 3. You are brave and happy men. 
4. Brave men fight cheerfully. 5. It is necessary (Ln. IV., 
Hx. 2) for soldiers to fight cheerfully. 6. It is necessary 
for generals to go with their soldiers. 7. In the time of 
Cyrus generals went with their soldiers. 8. The brave sol- 
diers, who arrived at Sardis, will fight cheerfully. 9. In 
the city of Sardis are brave men and beautiful wome^ 
10. They sent for Menon from his province ; therefore 
Menon went up as quickly as he was able. 11. Menon, 

* taking the men from the cities, went up as quickly as 
possible. 12. The soldiers, horsemen and hoplites, assem- 
ble on the plain of Castolus. 13. The men from the cities 

* will mount their horses and assemble on the plain of 
Castolus. 14. Cyrus, with the aid of the exiles, will be- 
siege a city both by land and by sea. 15. Horsemen and 
hoplites were drawn up four deep. 16. Horsemen ride at 
full speed. 17. I will draw up the soldiers four deep 
before the king. 18. On the following day the hoplites 
were drawn up four deep before the king. 19. Proxenus 
will never again be in the power of his soldiers. 20. The 
soldiers will no longer be in the power of Proxenus. 

* See Ln. XXIV., Notes 1 and 2. 



LESSON VII. 

ARTICLE (continued). 

References. 

1 -4. With Attributives. 666, c; 667, 668; H. 380, a-d; G. 142, 

1, 2; K. 148,5,6, (a). Rem. 3. 
5, 6. With Predicate-Nouns, etc. 669, 6V0; H. 381, a, b ; G. 142, 
3 ; K. 148, 6, (b). 
7. Participle. 980, 984; H. 546, e ; G. 279, 4 ; K. 175, 3. 
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12 EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 

Eauunples. 

1. The large cities. 1. Al fieydXai woXei^, or al 

7ro\6t9 al fieyaTuii, or 
•7ro\€A9 al fieyaXat, 

2. The Greek army in that 2. To ^EWrivitcop ipravffa 

place. GTpdrevfia. 

3. The anny of Menon, or 3. To Mivtovo^ arpdrevfia, 

Menon's army. • or to arpaTcufia to 

MeWi/09, or to arpd'- 
7€Vfia Mepfovo^. 

4. The outer wall before 4. 7^ ef© ret^o^ to Trpo 

Syna. t^? Svpia^, 

5. The place was a trading- 5. ^Efiirdpiop ?)p to 'xtDpiop. 

post. 

6. Through the country 6. Jm ^tX/a? t^ xw/>a9. 

(which is) friendly. 

7. The army was secretly 7. Tp€<f>ofi€Pop eXdpffape to 

supported. arpdrevfia. 

Tocabulary 7. 

Am concealed, "XaMivm, X^treo, Now, ifOy. 

XiXrfB^ (iXadovJ XeXi/o-fuii ; <>/?en The (men) of the present time, 
tramlated secretly. ol vvv. 

Friendly, 0(Xcos, m, iov. Then, r6Tf. 

Hostile, 9roXc/iior, la, tov ; the The (men) of that time, o\ t6t€. 

enemy, ol woKifuoi. There, in that place, ivravBa. 

upport, Tpfcfxoi Bp€yj/m, TVall, rf I;(or, €09, our, ro. 

"Without, c^tt>; the outer, 6e£b>. 



Nourish, support, rpc0a>, dp< 
€6p(yltai rfopaiAfMif irpaxfiriv. 



Exercise 7. 

1. The large armies were {Ln, III., Ref, 1) in the city. 
2. In the city were large armies. 3. The armies in the 
cities were large. 4. The large armies in that place were 
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LESSONS VII., VIII. 13 

secretly supported. 5. The large armies will be secretly 
supported in that place. 6. In that place large armies were 
secretly supported. 7. The generals of that time were brave 
men. 8. The men of the present time are friendly. 9. The 
outer wall before the city Cyrus and his (Ln, V., Ex. 5) sol- 
diers will hold. ; 10. Menon and those with him held {Lit. 
II., £x, 6) the outer wall before Sardis. 11. Proxenus will 
draw up his soldiers before the city. 12. The brave 
soldiers of Darius were drawn up four deep before the king. 

13. Menon and his soldiers rode into the friendly cities. 

14. You and I will ride at full speed into the cities which 
(see Ex, 6) are friendly. 15. The army that Menon had 
will besiege both by land and by sea the cities (which are) 
hostile. 16. The large army of Cyrus will be secretly sup- 
ported. 17. The army of Proxenus will occupy the right 
wing, but {La, IV., Ex, 3) Menon's (to w. gen.) the left, 
18. The brave horsemen of Menon will mount their horses 
and take their javelins into their handa 19. The hoplites 
in that place were in the power of Cyrus. 20. In the time 
of Cyrus there were large walls. 



LESSON VIII. 

ARTICLE (amtinued). 
References. 

I. With Adjectives of Place. 671 ; H. 382, a ; G. 142, 4, Note 
4 ; K. 148, Rem. 4. 
2-5. With iras and «Xo8. 672, c; H. 382, b ; G. 142, 4, Note 5 j 

K. 148,7,(b), (a.)-(y). 
6, 7. With Demonstrative Pronoims. 673 ; H. 382, d ; G. 142, 4 ; 
K. 148, 7 (c), (0. 
8. All 795, 1, 2 ; H. 447, i ; G. 191 IV. 1, (1), (2); K. 166, 1. 
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14 EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 

Examples. 

1. Through the midst {or 1. Ai,a p^eaov 7ov irapaZeC' 

centre) of the park. cov. 

2. All the country was bare. 2. FtX^ tju iraaa i) X'^P^* 

3. Every country was bare. 3. WCKq ^i/ Trao-a X'^P^' 

4. The phalanx advanced 4. ^ Eirexcopv^eu o\rj 17 ^a- 

in a body. Xayf 

5. The entire phalanx ad- 5. 'Eirexoaprjaev 17 oXiy ^a- 

vanced. Xayf 

6. This country. 6. Atnt) ij X^P^ ^^ V X^P^ 

avTfj, 

7. The several commanders. 7. Ol if)povpapxoi eKuaroi. 

Vocabulary 8* 

Advance, cVixc^pc'b) (ctti, ;(a>pca>), Hereupon, cV tovtov* 

£>, r}a-ta, Ididdle, fj-ta-ot, 17, ov; to fuacvy 

AH, every, irar , frao-o, ttov. the centre. 

Country, x^P'^ ^^^ 4* ^^ account of, dm w. ace. 

Bach, plu. several, cxaoror. 17, oi^. That, €K€'ivosy 17, o. 

Plow, pt(o,^pvr)<rofxai, ippvrfVf €p- This, otrof, at/ri;, tovto. 

pvi/Ko. < '' w <i^ Through, fi«a w. gen. 

For many reasons, dut n-oXXa. "Whole, entire, oXor, 17, ov. 

For which reason, di* o. "With leisure, slowly, axokif. 

Sxercise 8. 

1. The river Euphrates flows through the middle of the 
city. 2. Every man is friendly and ever}'- city prosperous. 
3. All the cities are as hostile as possible. 4. The whole 
country is prosperous. 5. Menon*s army advanced in a 
body. 6. The entire army of Proxenus will advance. 
7. This general arrived with about three hundred horse- 
men. 8. Each horseman rode at full speed. 9. All the 
generals march with the river on the right. 10. Hereupon 
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LESSONS VIIL, IX. 15 

those soldiers mounted their horses, some slowly, others as 
quickly as they were able. 11. On the following day these 
horsemen arrived. 12. The generals in the several cities 
are brave. 13. Every general will march through Sardis, 
a large and prosperous city. 14. All these generals will 
march cheerfully through the country (which is) friendly. 
15. Hereupon the army advanced in a body as quickly as 
possible. 16. That general with the aid of this army will 
besiege every city. 17. The whole army, both horsemen 
and hoplites, will besiege this city both by land and by sea. 
18. This river flows through the middle park. 19. A river 
flows through the midst of this city. 20. Every city 
through which we marched was hostile. 



LESSON IX. 

ARTICLE (continued), 
Befer«nc«i. 

1, 2. With a*T<J«. 679, 680; H. 382, c ; 0. 79, 2 ; 142, 4, Note 6 ; 

K. 148, 7, (f). 
3, 4. With Possessive Pronouns. 675 ; K. 148, 7, (a); G. 142, i, 

Note. 
5-7. With AXXo« oDd «ryo8. H. 383, e, f ; G. 142, 2, Note 3; 

K. 148, 4. 

Hxamplei. 

1. The country itself. 1. Ainr) rj x^P^ ^^ V X^P^ 

aVTYj. 

2. The same country. 2. 'H airrrf x^P^* 

3. A brother of mine {one of 3. ^Efw*; aB€\<l>o^. 

my brothers). 

4. Myhrother (a particular one). 4. *0 e/xo? aSeX^V 
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16 EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 

5. Another army was col- 5. AWo (rrpaTevfia o-vj/c* 

lected. \ly€To. 

6. The rest of the generals 6. El^ov to fieaov ol SWoi 

occupied the centre. arparriyoL 

7. Tamos has other ships. 7. Ta/iQ)9 €j^€A i/aC? irlpa^. 

Vocabulary 9. 

Another, SKkov, r)y o; 6 ^Xof, Xo)), /3aX£, If^akovy /Se/SXi/ica, 

the rest of; oc oXXoi, the ^^Xrifiai, €^\i}Brjv'j ac^ to cast 

others, the rest; uXXoi, others. forward. 

Arms, on\a, <ovj ra. Put, set, place, rt^i/fii, ^rro>, aor. 

My, mine, €fjL6s, rjy 6v. €6rjKay pf. rc^ccica, rc^ci/iai, m- 

Other (of two), erepos, a, ov. 6r)v ; riOtaBcu. (mid.) ra 071X0, to 

Phalanx, (fmKay^, ayyo^, 17. stack arms ; to stand nn'der 

Present, wpoliaKkofxai (npo, paX- aims; to surrender (late Grk), 

Exercise 9. 

1. This general has the same soldiers. 2. Cyrus him- 
self has other soldiers. 3. He himself has about three 
hundi-ed hoplites. 4. My phalanx will advance in a body 
and present arms. 5. This same general is a brother of 
mine. 6. It is necessary for the rest of the generals to go 
v/ith {L7i, IV., £x, 2) their (Ln. V., Ex. 5) soldiei-s. 7. The 
rest of the horsemen will ride through the midst of the city, 
and surrender. 8. All these hoplites will stand under 
arms. 9. The rest of Menon's soldiers stacked their arms. 
10. Menon occupied the right wing and Proxenus the left, 
and the rest of the generals the centre. 11. The rest of 
these horsemen will ride through the whole country. 
12. AH these soldiers have the same general. 13. Every 
phalanx advanced and presented arms. 14. These gen- 
erals will fight on horseback, but (Zw. IV., Ux, 3) the rest 
will ride into Sardis and surrender. 15. This brother of 
mine is a brave man. 16. These soldiers will mount their 
horses, but the others will stand under arms. 17. These 



Digitized by 



Google 



LESSON IX., X. 17 

men themselves are most hostile. 18. Through all these 
cities flows the same river. 19. This whole phalanx 
advanced slowly, but the rest of the soldiers as quickly as 
they were able. 20. All the men in this city are hostile- 



LESSON X. 

PRONOUNS. 

Beferences* 

1. Pomonal 677, a ; H. 468 ; 133, a ; G. 144, 1, 2 ; 146, 2 ; 
K. 169, 3. 
2-5. Intensive. 680, 1-3, 682 ; H. 134, a ; 382, c ; G. 145; K. 
169, 3, Rem. 1. 
6. Eeflexive. 683, a ; H. 469, a ; G. 146 ; K. 169, 4-7. 
7, 8. Kard. 800, 1, 2 ; H. 447, j ; G. 191 IV. 2, (1), (2); K. 166, 2. 

Examples. 

1. I commend you. 1. 'Eyoy vfia<: hraivS). 

2. The chariots were borne 2. Ta apfiara €<f>€povTo BC 

through the enemies ainSiv t^v TroXefiitov. 

themselves. 

3. He himself refused to go. 3. Avto^ ovk €<fyq levai. 

4. His mother sends him 4. *H firjTrjp ainov dwowe/ju' 

away. irei. 

5. A mountain surrounds it. 5. ''Opoi: avTo irepi^ex^i. 

6. He wishes to exercise 6. TvfLvdaai ffovXerat eau- 

himself. top. 

7. He ran down a hill. 7. "EBpafie Kara yf)\d^ov, 

8. The Greeks conquer the 8. Oi "EWi/w? viKooai to 

(♦part) opposite to KaO' ainov^. 

themselves. 

* See Lesson IV., Note 2. 
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18 EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. ^ 

T(»cabttlary 10. 

According to, opposite to, Mountain, opos, €os, ovs, ro. 

Kara to. ace. : according to Nation by nation, Kara tBmj. 

one'8 ability, Kara dvvafuv. Of himself, etc., cavrov, rjs or av- 
Already, now, at once, rjdr}. roO, rjtj etc. 

Bear, carry, (f)€p<Of oio-o, aor, 1 Praise, commend, cVaii^a>, ca, 

^veyKa, aor, 2 ijvfyKov, pf. evrf- cVcuvf o-oo comm. €nau4trofjuu, enff- 

PoxOi evTjvryfiaiy rjvixdrjv, V€(ra, iirfjvtKa^ tirijvrjfuii, eirrfpiBrfV. 

Chariot, cipfia, aror, ro. Proceed, go, march, Tropevofiai, 
Conquer, viKaa, o), riaa, iropcva-ofuu, 7r€n6p€vpai, inoptxr 

Down from, down, Kord w, gen, Srjv. 

* Him, her, it, them, oblique cases Self, alrost ^^ 6. 

ofaMSf ^, o. 

* " The reflexive pronouns generally refer to the subject of the leading 
clause ; the oblique cases of ajJros, or of a demonstrative, are universally 
used when an object is not opposed to itself, but to another object." — 
KtJHNER. Hence when Am, ?ier, U^ etc., denote a different person or thing 
from the subject of the leading clause, translate them by the proper case of 
oi5t6s, iJ, 6 ; when the same pei-son or thing, by the proper case of iavrov, rjs, 

Sxercise 10. 

1. I commend you now, but to-morrow (avpiov) you will 
commend me. 2. The soldiers, both those {Ln. II., Hx, 6) 
with C3rrus and the others, praised him. 3. You and the 
rest of the army will praise me. 4. I shall praise them on 
account of their braveiy. 5. They themselves will fight 
according to their ability. 6. Cyrus himself rode down the 
same mountain. 7. All these proceeded nation by nation, 
with the river on the right. 8. All these generals praise 
themselves. 9. His mother sends for him from the prov- 
ince which (Ln. III., Be/. 4) he holds. 10. The chariots 
were borne, some through the army itself, others through 
the city. 11. On the following day all the hoplites in 
Sardis (Ln. VII., Ux. 4) stood under arms. 12. This same 
army was secretly supported. 13. Cyrus and those with 
him will conquer the part opposite to themselves. 14. I 
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LESSONS X., XL 19 

myself * mounted my horse and rode at full speed. 
15. The soldiers themselves marched, some through Sardis, 
others through the rest of the cities. 16. The hoplites 
advanced in a hody through the same city and presented 
arms. 17. The soldiers of Cyrus (Zti. VII., Ex, 3) were 
drawn up before him four deep. 18. These cities arc 
large, and in them are many horses and chariots. 
19- Proxenus himself will besiege every city, both by 
land and by sea. 20. Many nations will proceed against 
(eTTft) the king, but he will conquer them. 

* Having mounted (aor, part,) rode, etc, (Ln. XXIV., Notes 1 and 2). 



LESSON XI. 
PRONOUNS (continued), 

Beferenoes* 

1-3. Possessive. 658, 689, 673 b. {fine print) ; H. 460; 382, d ; 

377, d ; G. 147 ; 142, 4 Note 3 ; K. 59, Rem.; 169, 3: 148, 

Rem. 3 {latter part). 
4, 5. Demonstrative. 695, 696 ; H. 461, b ; G. 148, Note 1 ; K. 

169, Rem. 1 {latter part). 
6, 7. MctA. 801, 1, 3 a; H. 447, o; G. 191 VI. 3, (1), (3) ; K. 167, 4. 

Examples. 

1. And Cyrus also, * after 1. Kai Kvpo^ ie KaTairrj' 

leaping down from his Brjaa^ diro tov ap/na" 

chariot, put on his to? tov dcopaxa eveSu, 
breastplate. 

2. Your mother. 2. Sov rj fii^Trjp or rj /urirrjp 

aov, 

3. Their chariot. 3. 2o apfia avT&p^ or avr&v 

TO apfMt, 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



4. When, or after, he had 

♦said this {th& preced- 
ing) he ceased. 

5. He collected his own 

army and spoke as fol- 
lows. 

6. Cyrus marches with the 

others. 

7. After this (one) another 

arose. 

* 969; H. 539, a; G. 



4. Ti 



avra euroDV eTravcajo, 



). Sv\\€^a<: or SvveXe^e to 
airrov CTparevfia Koi 
eXe^e rdSe, 

>. Kvpo^ fi€Ta tS)v oKKtov 
e^eXavvec, 

^ Mera rovTov aXKo^; ape- 

(TTTJ, 

11, 1 ; K. 176, 1, (a). 



After, fura w. ace. 
After this, ficra tgvtcl 
Among, with, fiera to. gen. 
Collect, orrXXcyo) (avvt X/yco), 
~ crvXXc'^tf, awiXe^Of avvtikoxoi 

avv€iK€yfuu, o-wcXcyi/v. 
Cross, * btaPaivat (dia, fiaLvta^ Vy. 

!)• 
His, her, its, their, when not re- 
ferring to the subject of their 
sentence, avrov, ^s, wv in pred, 
position, Ex. 3. 
His own (men), ol iavrov. 
My, our, yonr, often gen, of per- 
sonal pronouns in pred, position. 
Ex, 2. 



Vocabulary 11. 

My own, your own, etc., gen. 
of reflex, pronouns in cUtrib. po- 
sition. Ex, 5. 

Speak, say, tell, Xc-yci), Xcfa>, 
tk€^ \€k€yyLai, cXc;(di;v. 

This {the following), Sdc, ij^c, robe. 

Thus, in this (the preceding) 
manner, ovra>, before a vowel 
ovras ; in the following man- 
ner, as follows, S)b€ ; **od€, 
Toi6<r8€, Too-oo-fif and the adv. 
Lht comm. point to something fol- 
lotcing : ovros, Totovror, roarov- 
ros, and the adv. ovrws to some- 
thing going before." — Boise. 



♦ 712 c ; H. 390, d. 
Exercfse 11. 

1. After this, these men mounted their horses. 2. And 
Menon also, after takin^^ his javelins into his hands, 
mounted his horse. 3. After he had collected my army 
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he spoke as follows. 4. When he had collected his own 
aimy he besieged their city. 5. Thus your horsemen were 
secretly supported in that place. 6. Cyrus mounted your 
horse and rode at full speed. 7. After this they crossed 
the Euphrates river in the following manner. 8. Each 
general arranged his own men before the king as follows. 
9. Menon, when he had said this, ceased ; but {Ln. IV., Ex, 
3) Cyrus spoke as follows. \] 10. These soldiers are brave, 
but those are cowardly. 11. And Proxenus also marches 
with the rest of the soldiers. 12. Cyrus and his soldiers 
will never again be in the power of the king. 13. After 
riding into the midst of us he spoke as follows. 14. The 
men from the cities pmise themselves. 15. After conquer- 
ing the part opposite to themselves, they stacked arms. 
16. When we had conquered {Ex, 4) the part opposite to 
ourselves, we stood under arms. 17. * Though you had 
conquered the part opposite to yourselves, you surrendered. 
18. In this manner as many men as possible were secretly 
supported in that place. 19. On the following day the 
same generals marched into the midst of the city. 
20. After this (one) another spoke as follows. 

♦ 969, e; H. 540, f ; G. 277, 5 ; K. 176, 1, (c). 



LESSON XII. 

MIDDLE AND PASSIVE VOICES. 

References. 

I -4. Middle. 81 1 - 814 (coarse print) ; H. 465 - 468 (coarse print) ; 

G. 199, 1-3; K. 150,3, 1-4. 
5, 6. Passive. 818 ; H. 471, a ; G. 196, 197 ; K. 150, 5, Rem. 3. 

5, 6. Predicate-Nominativa 706, b; H. 385; G. 157, l ; K. 146, l. 

6, 7. 'YinS. 808, 1-3; H. 447, s ; G. 191 VI. 7, (1), (3); K. 167, 7. 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



Hxamples. 

1. I advise you to rescue 1. SvfifiovXevo) vfilv * a-to^e^ 

yourselves. adac. 

2. The army provided itself 2. To aTparevixa eiropi^eTo 

with food. alrov, 

3. He sent for Syennesis (to 3. MereTrefjLylraroTovXvevpe- 

come) to him. aiv Tr/ao? eaviov, 

4. We will deliberate (take 4. npo^ ravra fiovXevao- 

our ovm counsel) in re- /^da* 
gard to this. 

5. He was appointed general 5. XrpaTqyo^ irdvrcjv dire-' 

ofalL Belxdv- 

6. He was sent down by his 6. KaTewefKf^drj \mo rov ira^ 

father as satrap. tdo? aaTpdirr}<i. 

7. He did not lead up on 7. Ovk dp€J3ij3a^€v e-ni tov 

the hill, but after halt- Xo^ei/, dxx! inro avrov 

ing his army at its foot to aipdrevfui aTT\(TWi 

sends Lycius. Trefiirei Avklov, 

* ** The direct middle is much less frequent than the indirect ; instead 

of it the active voice is generally used with a reflexive pronoun." — 
Hadley. 

Vocabulary lit* 



Appoint, dTrob€iKWfii (dfrd, bci- 
Kvvfii), Sct^ft), cdci^a, dedeixa, Sc- 
bfiyfiai, ihtixOriv. 

Danger, peril, btwov^ ov, to, 

G-od, ^cdf, oO, 6. 

Place, station, halt, * infrans. 
tenses stand, toTi//zi, oxi^a'a), 
€<rn]<ray €<TTriVj cari;«ea, tarafiait 
€<rraBrjv. 

Procure, mid. procure for one's 



self, provide one's self with, 

iropi^co, (c5, v\ ace. 
Save, rescue, mid. rescue one's 

self, <Ta>^a>, <Ta><ra>| fcraaay tri- 

acoKa, a€a-<aa-fjiai or aeaafxaif cVa»^ 

Brfv. 
Under, by, wrd w. gen. 
Under, at the foot of, vno w. 

dat. after verbs of rest ; to. ace. 



after verbs of motion. 
The in trans, tenses act. voice are 2 Aor., Pf.^ Plupf., and Fa. Pf. 
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Exercise 1*Z, 

1. They rescued this woman and all the men. 2. They 
rescued themselves as quickly as they were able. 3. I 
advise you to rescue yourselves as quickly as possible. 
4. Cyrus was rescued by his mother. 5. This brave gen- 
eral was rescued with the aid of the gods. 6. The good 
are rescued with the aid of the gods, even out of great 
perils. 7. The same horsemen procured for themselves 
many horses. 8. We shall provide ourselves with arms 
from the city which Darius occupies. 9. Every city pro- 
vided itself with as many chariots as possible.!-. 10. 1 shall 
send for Menon to come to me. 11. On the following day 
Cyrus sent for your soldiers to come to him. 12. You will 
^send for the rest of the horsemen to come to yoiL 
13. Cyrus was appointed general of all *who assemble 
on the plain of Castolus. 14. The general himself saved 
entire cities with the aid of the gods. 15. Proxenus was 
appointed general by my own mother. 16. I was ap- 
pointed general of all by Darius himself. 17. When (Ln. XI., 
Hx. 4) he had halted his chariot before the phalanx, he sent 
for Menon to come to him. 18. He himself went up on 
the mountain after halting his army at its f foot. 19. At 
the foot of this mountain was a large and prosperous 
city. 20. Menon halted his own army at the foot of that 
mountain. 

* When irdPTes is the antecedent, the relative is often Hffot, at, a (lit. as 
maiiy as), 

t " In place of a dative denoting rest, we sometimes have an accusative, 
in reference to a following or preceding state of motion." — Hadley. 
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LESSON XIII. 

TENSES. 

Beferenoes* 

1-4. Imperfect. 829, a; 830, 832 ; H. 476, a-d; G. 200, Note 
2 ; K. 152, 10, Rem. 4. 

5. Aorist 836, 851 ; H. 480 ; G. 200 ; Note 6 ; 202, 1 ; K. 

152,9,11. 

6. Aorist for Perfect or Pluperfect 837; H. 481. 

7. Aorist Participle. 856; H. 486, a; G. 204; K. 152, 13 (last 

part), 
5, 6. 'AvtC 793 ; H. 447, c ; G. 191, 1. 1 ; K. 163, 1. 

Eacamples. 

1. The Greeks were pursu- 1. ^EBicjkov oi "fiXXiyve? xal 

ing and shouting. ejSdcou. 

2. Those who had deserted 2. Tavra ijyyeWop Trpo? 

to Cyrus announced Kvpov ol avTOfioXri' 

this. crai/T€9. 

3. Cyrus was accustomed to 3. Kvpo^ hreime ^Uov^ olr 

send pitchers of wine. vov. 

4 Clearchus attempted to 4 KXeapxo^: tou? dvrov 

compel his own sol- (npmimra^ e/Scd^ero 

diers to go. Uvai. 

5. The cities chose Cyrus 5. Ac woXet^: Kvpov cIXovto 

instead of Tissaphemes. dml Tiaaa^^pvov^. 

6. That I might assist him 6. *'lva onf^eXolriv av-rov 

in return for the favors *aV^' o)v eZ eiraOov, 

I had received. 

7. Having said this he dis- 7. * Tarn eltroyv d-rroarkX' 

misses the messengers. Xei tou? dyyeXov^. 

♦ 79 ; H. 40 ; G. 12 ; K. 6, 1, 3. 
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Toeabulary 13. 

Axmounce, oyycXXo), reg. liquid Send, n€fiir<Oj n^n'^iidy ttrtfiyl^a, iri» 

verb» TTo/it^a, frcirrfi/ioi, inifJUtpOrjv, 

Battle, fia)(ri% iJSt ^' Suffer, 9rao';(a>, neiaofjuu, enaBoVf 

Instead o^ in preference to, n€novSa; ev irdaxf^v vno rivosy 

iivri to. gen, to receive a favor from some 

Make, do, mid, make for one's one. 

seU^ iroictt, fidy ^0*0) ; cv or KOKtas Take, seize, capture, mid. take 

woUiv, to do good or harm to, for one's self| choose, aipito, 

w. ace. ; oi wotovvrts, they (or a, atpi^o-o), e IXov, ipriKa, ^prjfjxut 

those) i^ho make or do. VP^^^'^ P^^^- ^^^(rKOfjiM, dXaxro- 

Often, itoXKoKis. /*«*, iaKatv or ijXav. 
Exercise 13. 

1. Cyms and those with him were conquering the (part) 
opposite to (Ln. X., Ux. 8) themselves. 2. The general 
after (Ln. XI., -Ec. 1) crossing the river provided himself 
with chariots. 3. Pix)xenus attempted to cross the river; 
Proxenus was accustomed to cross the river ; Proxenus was 
crossing the river ; Proxenus crossed tlie river. 4. All the 
cities chose the king instead of his brother. 5. Those who 
have come from the cities speak as follows. 6. Wlien 
(Ln. XL, JSx. 4) he had said this he sent for that horse- 
man to come to him. 7. I shall do good to them in 
retiuTi for the favors I have received. 8. They wlio had 
come from the great king before the battle told tliis. 
9. They will do good to me in return for the favors they 
have received. 10. * Because I did good to all in return 
for the favors I had received from them, I was happy. 
II. And after the battle those (JEx. 2) who had been taken 
announced these same f things. 12. He himself often sent 
horses and chariots and many other f tilings into the city. 
13. This general, after halting his army at the foot of the 
mountain, sends Proxenus. 14. Cyrus was appointed gen- 
eral instead of his brother. 15. He rescued his own 
soldiers even out of great perils with the aid of the gods. 
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IG. Tliey who have rescued themselves (L71. XII., * note) 
from great dangers are happy. 17. I will do harm to this 
man in return for all I have suffered. 18. All will choose 
this man instead of J you. 19. After providing himself 
with all things, he went up to the great king. 20. Having 
drawn up their soldiers four deep, they fought on horseback. 

♦ 969, b ; H. 540, c ; G. 277, 2 ; K. 176, 1, (b). 

t See Lesson IV., Note 2. 

t 263 ; H. 133, c ; G. 28, Note 1 ; K. 16, 3. 



LESSON XIV. 

MODES IN SIMPLE SENTENCES. 
Refereneep, 

1, 2. Subjunctive. 866, l, 2 ; H. 488, a, b ; G. 213, 2 ; 253, 254 ; 

K. 153, 1, b, (a), (1), (2). 
3, 4. Optative. 870, 872 ; H. 489, a ; 491 ; G. 213, 3 ; 251 ; K. 

153, 1 b, (/3). 
6, 6. Imperativa 873, 874, a ; H. 492 ; G. 252 ; K. 153, c. Rem. 
2. Rem. 3. 
5. Vocative. 709 ; H. 388 ; G. 157, 2. 
7. 'Yir^. 807, 1-2 ; H. 447, k ; G. 191 IV. 3, (1), (2); k. 166, 3. 

Esuunples* 

1. Let US die honorably. 1. KaXm dwodvriaKtofiev. 

2. Let US not wait for others 2. Mi) dvafjiepayfiev aXXov^ 

to conic to us. 6<^' '!jfia^ eXOelv. 

3. May the gods requite 3. Tovtov^ ol Oeol uttotIt 

these. aaivro^ 

4 I should choose freedom 4. Tr)v eXevOepiav iXoifirfv 
in preference to all that av dvd' w e)^© *traih 

I have. TO)!/. 
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5. Do you, feilow-gener- 

als, reply to these. 

6. Wonder not. 

7. For above the village 

was a hilL 



5. r/i€69, CD apBpei <TrpaTf}yoiy 

TovToi^ airoicpLvaaOe. 

6. Mi) daufid^ere^ or fiv Oav* 

fid<rrjT€ (Bcf, 5). 

7. 'Tirep yap t^9 kco/jltj^ yij- 



* 995 ; H. 553 ; G. 154 ; K. 182, 3 (last part). 
Vocabulary 14, 



Country, father-land, itarpU, 

Die, am slain, diro6vria'Ka>t anoBa- 
pov/iai, aiTiBavov^ owmBvrfKa* 

Do, perform, frpdrro), tt/mi^o), 
cTTpa^a, iriirpaxa, irtirpayfiaif 
inpaxBriv] tv or koKSh irpar- 
rtw, to be fortunate or suc- 
cesflful; KaKci)s irpdrrtivy to 
fare ill : 2(1 perf . rriirpaya. 

Father, narrip, Trarpos, 6. 



For, in behalf of, vTr/p fP- g^n. 
Over, above, beyond, vntp w. 

gen, or ace. 
Plain, TTcdiW, ovj TO, 
Together with, of/xa tn, dat. : apa 

T^ fjptpif, at daybreak; apa 

r/Xc^ bvvovTij at sunaet. 
Village, iea>fM7, tjs, rf, 
"Well, nobly, honorably, KoKm] 

KoKas fx^^^^ ^^ ^® welL 
"Well, fortunately, ev. 



Exercise 14. 

1. Let us die honorably * while fighting in behalf of our 
(Zn. XI., Be/, 1) country. 2. May you die honorably while 
fighting for your country. 3. May you, Menon and I f iiot 
be slain while fighting for Cyrus. 4. woman, may you 
and your children be good and happy. 5. Let us conquer 
those who (Ln. XIIL, Fx. 2) have been drawn up before the 
king. 6. May Cyrus and those with him be successful 
7. Let us not do Jiami to our countiy. 8. I should be 
appointed general of all who assemble on the plain of Cas- 
tolus. 9. You yourself would choose this man in prefer- 
ence to all whom I have sent. 10. Do you, general, halt 
your army at the foot of this mountain. 11. Do not fight 
with your brother (dat), Cyrus. 12. Let us go up on 



Digitized by 



Google 



28 EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 

the mountain, after limiting the army at its foot. 13. Let 
us, with the aid of the gods, rescue ourselves even out of 
these great perils. 14. Provide yourself with arms and 
chariots and march at daybreak. 15. May we at sunset 
arrive at* the large and prosperous city of Sardis. 16. Be- 
yond this mountain was a large and beautiful plain, but at 
its foot was a prosperous village. 17. May this man be 
appointed general by his father. 18. Do not, Proxenus, 
draw up your soldiers before the king. 19. May you 
choose virtue in preference to all that you liave. 20. You 
would choose truth in preference to all that you have. 

* 969 ; H. 639, a ; G. 277, 1 ; K. 176, 1, (a), 
t 1020 ; H. 670 ; G. 251 (last part); K. 177, 6. 



LESSON XV. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES. 
References* 

1-8. Subordination. 876 ; H. 493; K. 179, 1, 2. 
1-8. Indirect Sentences. 928-932 (coarse pHnt); H. 501-504 
(coarse print); G. 241, 1-3; 242, l,(a),(6); K. 188, 1, 2. 

5-9. Interrogatives. loio, ion, ioi6, ioi7; H. 565, 566; G. 

149, 1,2; 282; K. 187, 1,2. 
Examples* 

1. These say that the king 1. Ovtoi Xeyovaip on ^a- 

orders. aiXev^ KeXevei, 

2. And he said, I, O Phali- 2. *0 h'.elTrev, "Eyi ere. (J 

nus, have gladly seen ^aXlve, *aafievo^ iay 

you. paKa, 

3. And they said that they 3. Oi S' eXejov on irepi 

had come concerning a airovBayv ^Koiev, 

treaty. 
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4 I say that you ought to 4. ^Eyto <f>rffu vfia^ XP^^^ 
cross. Biafifjvai. 

5. He asked what the noise 5. "Hpero TtV o Odpvfio^ 

was. eltj, 

6. He asked what the watch- 6. "Hpero o ti to avpOrjfM 

word was. eirj. 

7. And he asked whether 7. 'O Se ^ptora el eaotvro 

there would be a treaty. avovSaL 

8. He asks whether they 8. ^Epioiq, irorepov ^ovrai 

will follow Cyrus or not, Kvptp ^ foi;. 

9. What, then, is this ? 9. Tl ovv ravrd eariv ; 

* ** In Greek an adjective is often used where we should use an adverb." 
— Goodwin. 
+ 112 ; H. 64, e ; G. 29, Note 1; K. 7, Rem. 2. 

Tocabnlary 15* 



Ask, inquire, €pwTd», «, ricrfo, 
aor. rjp6fAriv. 

Day, rjfitpa, asy $. 

Midst, centre, fuaov^ ov, r<$, neuL 
of fi€€ro9 ] {Mcou rifi€pa9i niid- 
day; noon; in the midst, 
between, u\ verbs of rest, cV 
fuaa to, gen,; w. verbs of motion, 
bta /jLfcrov w. gen. 

Night, yv^t WKToty ffj fiiaai yvfcrff, 
midnight; irtpl (or dftxptV) /ac- 
aas vvKTaVf about midnight. 

Reply, answer, dnoKpivofim dno- 
Kpivov/iati dirtKpivdfiriu, diroMKpi- 

fUU, 



Say, aflBrm, *<f)rifiiyil)fi<ni, comm, 

€pw, (Jna or cifrov, cip^KO, ccpi^/uu, 

[cppc^v] or ippf)^v. 
That, after verbs of saying^ or*, ox. 
"Whether . . . or, vArtpop (or ir6- 

T€pa) . . . f 
Whether, d 
TT^ish, am willing, /3ovXo/mu, /3otr 

XrjO'ofMij P€^vXfjfJuuy € or fffiov 

"Who, what, Tt9, Tt, interrog. pron, ; 

in dep, quest., comm, indef reL 

pron, ooTcr, tJtis, 6 rt. 
Why, T£, or dia ri 



* " Of the three common verbs meaning to say, tprjfii regularly takes the 
infinitive in indirect discourse, elrw takes Sri or wt with the indicative or 
optative, and X^« allows either construction." — Goodwin. 
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Bzereise 15. 

1. This man said that injustice was bad, but virtue 
good. 2. He replied that the perils were many and great. 
3. Cyrus affirms that these soldiers came from the village 
which my brother occupies. 4. He said that between 
these flowed the river Euphrates. 5. Menon says that 
between these are many good things. 6. The horseman 
answered that he would * come about midnight, 7. The 
general asked whether it was already midday, -j 8. Who 
are these men, and why have they come? 9. The king 
asked who these men were and what they wished. 10. He 
asked whether these soldiers were hoplites or horsemen. 
11. I will ask whether they are brave or not. 12, He said 
that he assisted Cyrus in return for the favors he had 
received from him. 13. He says that those who came 
before the battle announced this. 14, He replied that 
Cyrus, after {Ln. XI., Hx, 1.) halting his chariot before tlie 
phalanx, sent for Proxenus. 15. He asked what cities 
chose Cyrus instead of his brother. 16. I asked what they 
were doing, and he (Zn, V., Hx. 2) replied that they were 
riding at full speed. 17. He says that Cyrus will do good 
to the country, but harm to the king. 18. He replies, 
Cyrus was accustomed to send large and beautiful chariots 
into the city. 19. He announced that the general had sent 
his army into the city. 20. And he said, 1, Cyrus, shaU 
gladly choose you instead of your brother, 

♦ 855; H. 486, c; G. 203. 
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LESSON XVI. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES (anUinued). 
Beferenccfl. 

1-4. Final Sentences. 881, 887 ; H. 507, 510; G. 216, l, 218; K. 
181, 2. 

5. Negatives. 1018-1024, 1030 ; H. 569-571, 577 ; G. 283, 

1,2,3,8; K. 177,3-5,6. 

6. 'Avd. 792, 2 ; H. 447, 1 ; G. 191 V. (2) ; K. 165, 1. 

EsEamples. 

1. I proceeded that I might 1. ^ Eiropevofiffv iva q»^€- 

assist him. Xoirjv avrov, 

2. That you may know I 2. "Oirfo^ elSfjre vfia^ h- 

shall teach you. id^ta. 

3. The Greeks feared lest 3. "Eieiaav ol ''EWqve^^ firi 

they would lead against vpoadyoiev irpo^ ro 

the wing. Ktpa^. 

4. I fear that I shall not 4. JeSoixa /i^ ovk e^to 

have (men) enough. (svhjunct.) iKavov^. 

6. I think it would not 5. Olfiai av ovk a^a/o/a-ro)? 

be without gratitude €)(€iv ovre tt/oo? vfiwv 

either on the part of ovt€ irpo^ rfj^ irdary; 

you or of all Greece. *Ewdho^, 

Toeabnlary 16. 

Fear, * dcdoua or d«dta, bdtronai, Quickly, rapidly, raxtoas. 

cScio-a. Bee, 6paa>, o^ofuii, ftdov, (oapaKa, 
Neither . . . nor, ourc • . . oi/rc, iitpcuiai and &fifjLaij &<f>Briv. 

fiTiT€ . . . fiTfTt ; ovde . . . oudc, That, in order that, denoting 

firjbf . . . f»i;5« ; compounds of hi purpose^ ti/a, ottco^, ©f. 

are more emphatic. That, lest, afi. verbs of fearing^ 
Not, t ovy firi, fiff ; firi ov, that not. 
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Up, through, dvd w. acc] dvh every day; dva ri)v 'EXXuda, 
irdaav rffv fifiepav, through all throughout Greece ; dva top 
,the day ; dva nda-av fifiepavy irorafidv, up the river. 

♦ 849 ; H. 475, b; G. 200, Note 6; K. 152, Rem. 2. 
t 88 ; H. 44 ; G. 13, 2 ; K. 7, 4. 

Exercise 16. 

1. The general marched rapidly that he might fight as 
quickly as possible. 2. He himself marches rapidly that 
he may fight as quickly as possible. 3. The soldiers march 
slowly that they may not fight. 4. I shall proceed at day- 
break in order that I may arrive at the village at sunset. 
5. I have come that I may see your brother. 6. He 
was marching through all the day that he might assist 
Cyrus. 7. Cynis feared tliat the king would come on the 
following day. 8. He also fears that neither Menon will 
hold the right wing nor Proxenus the left. 9. He came 
every day that he might see Cyrus, the son of Darius. 
10. He went throughout the whole city that he might 
announce this. 11. I fear that it is necessary for me to go 
with the generals. 12. He fears lest Cyrus will march 
against the city with as many men sis possible. 13. I 
should not choose this man in preference either to you or 
to Cyrus. 14. Let us go that we may neither be slain nor 
fare ill. 15. May the king not fear that his brother will 
come. 16. Do not fear, O king, that your brother will 
come. 17. Let us proceed that we may see the village 
(which is) beyond the mountain. 18. Let us go that w^e 
may fight for our country. 19. Let us march with the 
river on our right in owier that we may arrive at the vil- 
lage as quickly as possible. 20. After this Menon said. 
Let us now go to the king. 
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LESSON XVII. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES (continued). 
References. 

1-6. Conditional Sentences. 890-895; H. 511-514; G. 219, 

221,222; K. 185, 1, 2, (1), (2). 
Examples* 

1. If you wish to set out, I 1. El vfieh ideXere *e^op- 

am willing to follow ^av^ * iireaOat vfilv 

you. ^ovXofiai. 

2. If any one (ever) does 2. 'Edv rt? tovto irpdrrrf, 

this, it is (always) well. koXw l^e^ 

3. If he was (ever) able to do 3. El tovto iroielv SvvaiTo, 

this, he (always) did it. iTroiei. 

4. And he would do this if 4. Kal fav tuvt iiroiei, el 

he saw us. icopa rffia^. 

5. And he would have done 5. Kal av tuvt iiroiriaev, 

this if he had seen us. el elhev fipJa^. 

6. If you had not come, we 6. El fiff vfieh ^\0€T€, iwo' . 

should be marching. pevofieOa av. 

* 948 ; H. 527, b ; G. 260, 1 ; K. 171 2, (a). 
' t "Ai', the modal adverb, is post-positive ; Ikv, the conjunction if (con- 
tract from idv), begins its clause (see Ln. XVIII., Ex, 2). 

Vocabulary 17. 

Flee, <f}evyo>i f^tv^oiuu, or ^cv^oO- If» ei, idv^ av, ijv* 

fxai, €<f>vyov, ire^fvya. No one, nothing, *ovdc/r, ovdc- 

Follovr, isirofuUf if^ofAai, ianofirivy fila^ ovdcV ; *firfd€iSf /ii^dc/iia, 

imp/. €in6fir)Vf w, dot. firfiiv. 

3 
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Otherwise, aXXa>r; cj^eci^ aKka>v, one, anything, rW, rt, indef. 

to be otherwise. pron. 

Borne one, something, any "Without a battle, ayMxtl, adv» 

* oiSeis (oitbiy els) and fiT/de^s (fiT/d^, cIs) are declined like cfj in sing.; 
they have a plural oifUv€iy fArjd^yes, -ivav, -iffi, -ivas. 

Bxercise 17« 

1. If he is a brother of yours (Ln. IX., JSx. 3), you will not 
t-ake these things without a battle. 2. If he were a brother 
of yours, you would not take these things without a battle. 
3. If he had been a brother of yours, you would not have 
taken these things without a battle. 4. If Cyrus wished 
to go, the soldiers were willing to follow him. 5. If he 
had fled, he would never have been in the power of his 
brother, 6. If any one sees anything better, let it be other- 
wise. 7. If no one sees a better (* plan), let Cyrus occupy 
the right wing. 8. If no one saw a. better (*plan), Cyrus 
would occupy the right wing. 9, If no one had seen a 
better (* plan), Cyrus would have occupied the right wing. ' 
10. If he were not brave, I should take these things with- ' ' 
out a battle. 11. If he had not been brave, I should have 
taken these things without a battle. * 12. If Cyrus wished 
to go, the soldiers would be willing to follow him. 13. If 
Cyrus had wished to go, the soldiers would have been 
willing to follow him. 14. If he is able to do good to any 
one, he does it. 15. If any one had gone into the city, 
what would he have suffered ? 1 6. If he had mounted his 
horse, he would now ride at full speed. 17. If the generals 
had been brave in the time of our fathers, we should not 
now be in the power of the king. 18. If he were mount- 
ing his horse, he would not take his javelins into his hands. 
19. If he had not mounted his horse, he would have taken 
his javelins into his hands. 20. If you were willing to 
conquer some and save others, it would be well. - 
* See Lesson IV., Note 2. 
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LESSON XVIII. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES (continued). 
Beferenoes* 

1-6. Conditional Sentences. 898, 900 ; H. 515, 516 ; G. 223, 224 ; 

K. 185, 2 (3), (4). 
7. 'Afi+C 791,1,3; H. 447, m; G. 191 VI. 1,(1), (3); K. 167,1. 

EsEamples* 

1. If a treaty take place, 1. *Eav awopSal yepanvrai^ 

tliey will have provi- e^ovai ra iwcrriBeia, 

sions. 

2. If they see you without 2. ^Av vfia^f op&aiv a6vfiov<;^ 

heart, all will be cow- irdvre^ xaKol etrovrcu. 

ards. 

3. If you speak the truth, 3. ^Eav a\ij0€v1jry;y inn,' 

I promise you ten tal- axvovfial aoi Sexa rd- 

ents. Xairra. 

4. He would furnish guides 4. *Hy€fi6vaf: ap Solrj, el 

if they should wish to fiovXoipro airtevai. 

go away. 

5. If you should wish to be 5. El fiovXoio rtp ^^iXo^ 

a friend to any one, you ^ elvcu, m fieyicTo^ av 

would be as powerful 64179. 
a one as possible. 

6. If I should see you delib- 6. El opw^v vfia^ ffovXevo- 

erating, I should come fievov^f, €\0oifii ap 

to you. Trpo? vfia^;. 

Vocabulary 18. 
About, aronnd, dfjuf)l to. ace, ; d/i- city; dfifpii deVca, about ten; ol 
(jA ^iXijif, about evening ; dfi<f>\ dfx<fH Kvpov, those about Cyrus 
Ttjy nokiv, about (around) the or Cyrus and his followers. 
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About, concerning, afi</>t w. Promise, virurxvfofuu, ovftai, inr(r 

gen,] fxdxca-dai dfu/>t itttfov, to <T\fiaoficuj vir€<Tx6firjPf imia-xTf' 

fight about (concerning) a pu. 

horse. Talent, rdXavrov, ov, r6, a sum 

Am present, Trdptifii (irapd, tlfAi). of money equivalent to 

Give, didfiofu, dcbao), tf^oDiCa, bebmKa, about $1,180. 

bfbofjuu, tbo&rjv. 

Exercise 18. 

1. If they see Cyrus, they will come. 2. If they should 
see Cyrus, they would come. 3. If Menon comes, we 
promise you ten talents. 4. If Menon come, I shall 
give you (dat.) ten talents. 5. If Menon should come, 
I should give him ten talents. 6. They would no longer 
be good if they should be fortunate. 7. If they see you 
(are) brave, they will themselves be brave. 8. If we do 
not conquer them, they will flee. 9. If we should conquer 
them, they would not flee. 10. If no one had conquered 
them, they would not have fled. 11. If we conquer this, all 
* things have been done. 12. If they come, we shall fight 
on horseback 13. If man (mankind) have not truth, he 
has nothing good. 14. If we should send for Cyrus, and 
his followers, Cyrus would come. 15. If the general should 
be present, he would draw up the men from the city four 
deep. 16. If Menon and his followers were present, they 
would fight about this chariot. 17. If Cyrus arrive at 
sunset with about ten horsemen, we shall march as quickly 
as possible. 18. If Proxenus had besieged this city both 
by land and by sea, he would have taken it. 19. If the 
hoplites come, they will fight around the village. 20. If 
Cyrus and his followers arrive about evening, all will be 
well. 

* See Lesson IV., Note 2. 
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LESSON XIX. 

MODES IN RELATIVE SENTENCES. 
References. 

1, 2. Future Indicative. 885, 9il ; H. 522 ; G. 217, 236 ; K. 182, 
5, (a); 181,3. 

3-7. Hypothetical, or Couditioual, Belative Sentences. 912, 

913, 921 ; H. 523, 524 ; G. 231, 232, 1 -4 ; 233, 239, 1, 2 ; 
K. 182, 5, (a) -(d); 183, 3, (a) -(c). 

Examples. 

1. Guides have come to lead 1. "HKovacv iJye/ioVe? ol ain 

them. Tou? a^ovaiv. 

2. I shall take care that you 2. "O'ttco^ vfieh efik hrair 

may commend me. '\, veaere efioi fieXTjaec, 

3. Whoever discloses this 3.^0? av ravra ixrjvvar) 

will receive a talent. \rf>^€Tat raXainov. 

4. He used to praise (those) 4. OS? iBoi evrdicTto^f lovra^ 

whom, or whomsoever, hryvev. 

he saw marching in 
good order. 

5. When the army shall have 5. 'Eirav dXiaO^ fj (npajid, 

been, or After the army eiriOriaeTcu rjfilp. 

has been, assem,bled, he 
will attack us. 

6. I shall delay until they 6. AtaTplfo) ear ai/ ofcvrj- 

nesitate. ccoo'ip. 

7. He used to send pitchers 7. "E-rrefiire pUov<; olvov 

of wine whenever lie o-rrore irdvv ^Bvif Xd 

received (any) very ySot. 

sweet. 
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Vocabulary 19. 

Attack, mid, of (mri&rjfii w, dot. cci, fxefiiXrjKCy to, dat. ; I take 
(Jiflj TiBrjfu Vy, 9). care, or care, ficXci ftot ; I care 

Certainly, surely, rj fifjv. for this, fie\€i fioi tovtov. 

Delay, ^tarpt/Soi, literally nib Lead, ay®, af a), ^^a, 2d aor. {jya^ 
through sc, xpovov, {bid, rpi^a) yov, ^x^y 5yMa*> ^X^^' 

rpi^o), (Tpiyfra, Tcrptc^, rfVpt/i- Until, eorf, ewf. 

fuu, €Tpifirjv, less comm, iTpi- TT^hen, after, *€iru, fircibif, 

ifiBrjv. "When, whenever, as often as, 

It concerns, fiiXti, impers.y /xcXij- ^orc^ oTrdrc. 

* iTcLf ^Tci5ij, iJrc, or oirdre, -\-&p = iirdyf iireiddv, Srav, inr&rfUf or brwbrr* 
Exercise 19. 

1. The generals have come to lead the soldiers into 
battle. 2. Cyrus has come to collect his own army. 
3. He will take care that he may never again be in the 
power of his brother. 4. We shall take care that we may 
never again be in your power. 5. Take care that you may 
not do harm either to this man or his children. 6. He has 
come to lead us through the country (which is) hostile. 

7. Whoever takes this city will do good to his country. 

8. Whoever captures that horse will fare ill. 9. I shall 
praise whomsoever T see fighting cheerfully. 10. Cyrus 
used to praise whomsoever he saw fighting cheerfully. 
11. They used to praise whomsoever they saw marching 
against the enemy. 12. After he has collected his army 
he will certainly attack us. 13. We shall attack you after 
we have collected our army. 14 After the horsemen have 
arrived I shall surely attack the enemy. 15. I shall delay 
in Sardis until the soldiers arrive. 16. He used to delay 
in each city until I arrived. 17. Let the treaty remain 
until they come. 18. He used to delay whenever I sent 
for him. 19. I used to delay whenever they sent for me. 
20. You (always) sent arms whenever you had them. 
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LESSON XX. 

COMPOUND SENTENCES IN INDIRECT DISCOURSE. 

When compound sentences are transferred from direct to indirect 
discourse, no changes occur in their tenses, but the following changes 
may take place in their modes. 

(1.) When a compound sentence is made to depend on an historical 
(secondary) tense, aU its indicatives and subjunctives may be changed 
to optatives (see Ex. 9). Exc. : When the compound sentence ex- 
presses a supposition contrary to reality no change is made (see 
Ex. 6). 

(2.) When, however, a compound sentence is made to depend on a 
verb that governs- the infinitive, the verb in its principal (leading) 
clause is changed to the infinitive, while the verb or verbs in its de- 
pendent clause are changed by (1) : (see ExJs 11, 12). 

Note 1. When a sentence is transferred from the direct to the indirect 
discourse, dv is never dropped unless it belongs to a subjunctive clause 
which is changed to an optative. In the latter case elv (Ay, ijv) becomes €l, 
(See Ex.'s 9, 15). "Av is never used in the indirect discourse unless it wa« 
also used in the direct. 

Note 2. When an imperfect indicative becomes an optative (which 
very rarely occurs) or infinitive, these modes take the present tense. In 
like manner the pluperfect is changed to the perfect. 

Note 3. When a sentence is made to depend on a principal tense, no 
change, except that required by (2), takes place in its modes (see Ex.'s 2, 
6, 8, 11). Very often there is no change when it is made to depend on an 
historical tense. 

Note 4. When a compound sentence in indirect discourse is to be 
translated from English into Greek, first think what the English sentence 
would have been in dire^it discourse ; then translate this dired form into 
Greek ; finally transfer it to indirect discourse, making the changes required 
by the above rules ; e. g. : ** He said that if he should make a treaty all 
would be well" The direct form would have been, " 7/" / make a treaty all 
will be well." This by the rules for conditional sentences would be in 
Greek, **€iLy(nr^S(»>,iiaL, irdvfa KaXws i^et" ; transferred to indirect discourse 
it becomes, ''ela-TivSoiTO, ircwr' i<prj Ka\C)s f^€ty, or **(\€^cv &ri fl a-jrkvSoiTO, 
TTom-a KttXws l^o*. tdu is changed to el by Note 1, inr^dwfiai to <ririv8oiTo by 
(1), i^ei to i^etv by (2) or to l^ot by (1). It will be noticed that the person 
of <nrhfbia}iat is changed from first to third, as in English. 
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EXERCISES IN G^EEK PROSE COMPOSITION. 



Sxamples. 

The first of e|ich three is direct discourse, the second indirect 
depending on a principal tense, the third indirect depending on an 
historical tense. 



1. If we shall surrender, 

what shall we suffer? 

2. Jhey ask what they shall 

suffer if they shall sur- 
render. 

3. They asked what they 

should suffer if they 
should surrender. 

4. If you had not come 

we should be marching. 

5. Announce that if you had 

not come we should 
be marching. 

6. He announced that if you 

had not come we should 
be marching. 

7. If they see you despond- 

ent all will be cowardly. 

8. He says that if they see 

you despondent all will 
be cowardly. 

9. He said that if they 

should see you despond- 
ent all would be cow- 
ardly. 



1. El v<}>ri(TOfi€0ay Tt irecad' 

fieOa ; 

2. ^EpoDToxrip et, v^aovTaL, 

ri ireiaovrai, 

3. HpovTO €1 v<l>riaoivTo^ ri 

welaoiPTO. 

4. El fit) vfieU rj\6€7€, eiro' 

pevofieOa av. 

5. Airayr^eWeTe on €t fir) 

Vfiel^ rj\0€T€, eiropevo' 

fieda av. 
. AwTjyyeiXep art, ei fitf 

Vfiei^ i]\0€T€f iiropevd^ 

fjLeOa av. 
. Av Vfia^ opaxTiv auv' 

fiov^iy 7ravT€^ /cafcol 

eaovrai. 
. Aeyei on av vfia^ opco- 

<Tiv aOvfjLov^, iravre^ 

KaKoi eaovrai. 
9. "EXe^ev on el Vfxa^ 6pa>€v 

affufiov^^ TTttWc? Kanol 

eaoivTo, 
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10. Ov8* €1 fiovXoio, Bvpaio 



10. Not even if you should 

be willing would you 
be able. 

11. They say that not even 

if you should be will- 
ing would you be able. 

12. He said that not even 

if you should be will- 
ing would you be able. 

13. I shall delay until they 

hesitate. 

14. He says that he will de- 

lay until they hesitate. 

15. He said that he would 

delay until they should 
hesitate. 

EzerelM 20. 

1. He said that if he should flee he would never again 
be in the power of his brother. 2. They say that if no one 
had seen a better (plan) * Cyrus would have occupied the 
right wing. 3. They said that if Cyrus wished to go the 
soldiers would be willing to follow him. 4. He asked 
what any one would suffer if he should go into the city. 
5. Cyrus says that if any one sees anything better let it be 
otherwise. 6. He asked what any one would have suffered 
if he had gone into the city. 7. He announced that if 
they had fought they would have conquered. 8. Cyrus 
affirmed that if he were a brother of yours you would not 
take these things without a battle. 9. The man said that 
if he had mounted his horse he would now ride at fuD 
speed. 10. I said that if he were not brave I should take 



av. 

11. $a<rlv ouS' el /SovXoio^ 

SuvaaOat av. 

12. "^£^17 ovV el fiovXoio^ 

SvvaaOai av, 

13. AiaTpiyfrto ecT hv oKvrf' 

acoaiv. 

14. ^ffal SiuTpiy^eiv ear av 

OKinjaiDO'ip, 

15. E<l>i] Biarply^eiv ear o/C" 

vriGaiev. 
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these things without a battle. 11. They said that if they 
should see Cyrus they would come. 12. He says that if 
Menon comes he promises you ten talents. ' 13. The 
soldiers said that if we should not conquer them they 
would flee. 14. He says that if the hoplites come they 
will fight around the village. 15. He said that if Cyrus 
and his followers should amve about evening all would be 
welL 16. He said that they would not have fled if no one 
had conquered them. 17. He announces that if the sol- 
diers come they will fight on horseback 18. They said 
that the commanders had come to lead us into the city. 
19. He announced that the general would delay until his 
soldiers should arrive. 20. He says that when he receives 
the arms he will send them to you. 

* The subject of an infinitive is put in the accusative. 



LESSON XXI. 

INFINITIVE. 
References* 
1, 2. As Subject 949 ; H. 526 ; G. 259 ; K. 171, 1. 
3-5. As Object 946, 948 ; H. 527 ; G. 260 ; K. 171, 2. 

6. Snlgect of Infinitive. 939 ; H. 535 ; G. 134, 2. 
7-9. n«pA. 802, 1-3; H. 447, p; Q. 191 VI. 4, (1H3); K. 167, 5. 

Ezantples. 

1. It seemed best to them 1. "EBo^ev avTol<: airUvai. 

to go away. 

2. It was not possible to 2. IlapeXOelv ovk ^v. 



3. I should fear to follow 3. ^ofioifirfv av np ^yefJtoH 
the guide. eireaOai. 
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4. What ought I to do in 4. Tl XPV H^ troielv U toiJ- 

these circumstances? rav; 

5. You must be brave. 5. Jet <re elvai ayadov. 

6. I consider that you are 6. Nofii^ca vfia^i etpcu ^l- 

friends. Xov?. 

7. Heralds come from the 7. "^Epxoprac irapa fiaat- 

king. \€a>9 tcrjpvKe^. 

8. They encamped near 8. ^EarparoTrehevaavro ira^ 

Clearchus. pa KXeapx^- 

9. He was marching away 9. Tlapa fiaaiXea atn^Xav 

to the king. v€P. 

Vocabulary 31« 



By the side o^ near, irapd to, 

dat. 
Coiuiider, thinki yofit^o), voftia-a 

or vofuStj ivoymra^ Pfvofiuca, vevo- 

fua-fuu, evofAia-Orjv. 
Tiotti. beside, from, wapd w. gen. 
Know, oiiSa, ^dctv, €uroix(u- 
In these circumstances, €k tov- 



It behooves, one ought, *xp1- 
It is necessary, one must, del 

df ^(ret, edciyo-c. 
It is possible, c<rrt(y), ^v, 1^- 

orrt(v), f^ijv. 
Seem, seem good or best, dox/o, 

do^a>, tdo^a, dcSoy/xai. 
To the side of, to, irapd w. 

accus. 



* 486 ; H. 274, c ; G. page 



360. 



Exercise 31. 



1. It seemed best to us to go to Cyrus. 2. It seemed 
best to them in these circumstances to march through the 
country (which was) friendly. 3. He says that we ought 
to go to Cyrus. 4. It is not possible to cross this river. 
5. He considers that you are to him both country and 
friends. 6. This army must be secretly supported. 7. I 
think that the army in that place ought to be secretly sup- 
ported. 8. Those who had come (Ln. XIII., Ex, 2) from 
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the great king before the battle announced this. \ 9. Menon's 
army ought to march as quickly as possible. 10. We must 
go to the great king as quickly as possible. 11. In these 
circumstances we must encamp near Cyrus. 12. He will 
be able to march if we shall follow him. 13. If they 
wish to march we are willing to follow them. 14. If he 
-wished to follow us he would not be able. 15. If he had 
wished to follow us he would not have been able. 16. I 
think that if any one sees a better (plan) he ought to speak. 
17. If the hoplites do not arrive, we shall not be able to 
take this city. 18. I do not know what we ought to do in 
these circumstances. 19. We must do good to as many 
men as possible. 20. If we must cross this river at sunset, 
•let it be so. 



LESSON XXII. 

INFINITIVE (continued). 
Refeirences. 

1, 2. With Adjectives and Substantives. 952 ; H. 530; G. 261. 
3-5. With irpCv and fiorc. 924, a, 953 ; H. 631 ; G. 266, 274 ; 

K. 186, 1, (a). 
6, 7. Omitted Subject 940 (coarse and fiiiepriruy, H. 536, b ; K. 

172, 2, 3 ; G. 134, 3. 

Examples* 

1. He was as able as any 1. 'Ifcavo^ &<; tk koI a\\o9 

other man to devise. ^i/ ^poyrl^eiv. 

2. (It is high) time to speak 2,'^flpa \eyeip {Ln. IV., 

Note 1.) 

3. Before the army halted 3. Hpip KaraXvaai to arpor 

the king appeared. revfj^a /SaaiXev^ €if>avrj. 
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4 He marched against Me- 
non's men so that they 
ran to arms. 

5. I have triremes so as to 

capture the boat. 

6. He desired to become a 

man. 

7. I think that I should not 

be able to benefit a 
friend. 

Vocabulary 33* 



4. ^'HXavpep eni tow Md- 
pcovo^ ware e/ceipov^ 
Tpe')(€ip €7ri Ta oTrXa. 

5. *'E')((o rpii^pei^ &<rre iXelp 
TO irXolop. 

6. ^Eiredu/JLei yepeaOai aprjp. 



7. OvK ap Itcapo^ etpai otfiai 
<^L\op w<l>€\rj<Tat, 



Able, competent, hcavosi ^, 6u. 

Assiat, benefit, (tf^cXco), St, i^tro). 

As any other man, &9 ns kqI 
SWos. 

Become, am bom, occur, yi- 
yvofuu, ytyfja-ofitu, cycvo/Ai^v, yi- 
yova, yeyivrjfjiau 

Before, npiv. 

Desire, imBvixim, &, ijo-flo. 

Show, pass, Sf 2d per/, act ap- 
pear, <^ivfl», <f>apS>f €(l>rjva, itk' 
(f>ayKa and nt<l)rjva, nitpaafjuuy 
€<ftav6fiv and tifMvriv, 



So as, that, so that, &(m. 

Think, deviae, <f>povTi{;<a, ia<a or 
10) ; (f>. onms, to deviae how. 

Think, suppose, oZb/uu or dtfMotj 
olrjtronat, ^riBrjy. 

Time, xpovos ov« 6, generic ; &pa, 
aSf ff, divvnon of a year or day 
as seaaon, hour; also high 
time, fitting time ; xaipos, ov 6, 
fixed time, precise time, fit- 
ting time. 



1. C3rrus was as able as any other man to assist a friend. 

2. You will be as competent as any other man to assist me. 

3. It is a fitting time to march through the midst of the 
city. 4. It is time for us to devise *how the phalanx 
* may advance in a body. 5. He was as able as any other 
man to devise how every city might have soldiers. 6. 
This entire phalanx crossed the river before the rest replied. 
7. The several generals appeared before we crossed the 
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river. 8. I marched against the soldiers of Menon so that 
they surrendered. 9. The soldiers marched against us so 
that we surrendered. 10. I have very many soldiers so as 
to take the city. |, 11. You desire to become a man compe- 
tent to do great tilings. 12. We all desire to become men 
able to do good to every city. 13. I think that I should be 
able to assist you. 14. I think that Cyrus would be able 
to assist you. 15. I think that I should be able to assist 
any one if he should wish (it). 16. I think that I shall 
promise you a talent if Cyrus and his followers appear. 
17. We said that, if we should arrive about evening, we 
should fight around the city. 18. The soldiers marched 
through the entire country before Cyrus arrived. 19. I 
conquered the soldiers so that they w^ere never again able 
to fight. 20. Do you suppose that you will be able to cross 
this river before Menon and his followers appear ? 

♦ See Lesson XIX., Ref. 1 and Ex. 2. 



LESSON XXIII. 

INFINITIVE {cmtinued). 
Heferences. 

1, 2. Personal Construction. 944 ; H. 537 ; G. 280, Note 1 ; K. 

176, Rem. 4. 
3-5. With Neuter Article. 959 ; H. 533 ; G. 258, 262, 1, 2 ; K. 

173, 1, 2. 
6-8. n^t. 803, 1, 3 ; H. 447, q ; G. 191 VI. 5, (l)-(3) ; K. 167, 2. 

Examples. 

1. It is said that Apollo 1. Aeyerat ^AfroWaov ixSeu 
flayed Marsyas. pat Mapavav. 
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2. It was manifest that Me- 

non desired to be rich. 

3. He did this by being 

severe. 

4. He gloried in ridiculing 

friends. 

5. He desires us to remain 

because the army has 
been dispersed. 

6. We shall fight concerning 

the good (things). 

7. She had guards around 

her. 

8. He considered it of the 

highest importance to 
make these richer. 



2. Mivtov hrjKf^ riv eiriOv' 

fi&v irTsMvrelp, 

3. TovTo cTToiec €fc rov jfo- 

\67ro9 elvau 

4. *HyaX\€To r^ <l>i\ov^ 

BuiyeXai/. 

5. ^Hfia^ eiridufiel fiei/ecv 

Siii TO Si€<nrapO(u to 
a-TpaT€Vfia, 

6. Ilepv tSov ayaO&v fiaypv^ 

7. Elx€ if)v\aKa^ irepl av- 

TTjV. 

8. Ilepl 7rai/T09 eTroceiTo 

TovTov^ TrXovauDTe-* 
pov<: iroieiv. 



Vocabulary 33. 

For the present, rh vvp cW. 
Guard, sentinel, <()v\a(, (f>vka- 

KOSf 6, 

Manifest, evident, hrjKos, rj, ov. 



Around, irtpi to. ace. 
Concerning, ntpi w. gen. ; mpi 

vkfiGTov (or iravTos) iroi€ia-6aij 

to consider of the highest 

importance. 

Bxerclse 33. 

1. It is said that the phalanx * advanced in a body. 
2. He says that the entire phalanx advanced and presented 
arms. 3. It was manifest that the rest of the generals 
desired to stand under arms. 4. It is evident that my 
brother himself desires to surrender. 5. It is manifest 
that the rest of the generals will occupy the centre. 6. 1 
shall do this by being brave. 7. He said that if I should 
do this by being brave it woidd be well. 8. It is said that 
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Cyrus has other soldiers. 9. They will conquer the hop- 
lites by being brave. 10. They will conquer by marching 
against the right wing.f/ 11. He desires you to surrender 
because he has conquered your army. 12. He said that he 
desired you to surrender because he had conquered your 
army. 13. I shall proceed because Cyrus has arrived. 
14. Let us for the present follow another general 15. He 
had very many guards around him, both horsemen and 
hoplites. 16. Let us fight concerning all the good (things) 
which you have. 17. I consider it of the highest impor- 
tance to choose as brave generals as possible. 18. He said 
that he himself considered it of the highest importance to 
march as quickly as possible, 19. He said that if this 
man had had guards around him he would not have been 
slain. 20. He says that, if it seem best to the gods, he 
desires to be rescued out of these dangers. 

* "The AOKIST INFINITIVE, used in depend^rU assertions, may repre- 
sent the action as prior to that of Hhe principal verb with which it is con- 
nected." — Hadley. 



LESSON XXIV. 

PARTICIPLE. 

Beferences. 

1. Attributiva 965, 966; H. 538, a; G. 276, 1, 2 ; K. 174, 
2, (a), (b). 
2-6. Circumstantial. 967-969 ; H. 538, b ; 539 ; G. 277, 1-6 ; 
K. 176, 1, (a)-(e). 
Note 1. If one of two verbs connected by and and having the same 
subject is less emphatic than the other, it is generally rendered into Greek 
by the participle : e. g. He went and asked, i\0Ci)v iipero {having gone he 
asked). 

Note 2. The aorist participle regularly denotes a time prior to that 
of the verb with which it is connected ; the present the same time ; the 
FUTURE a time subsequent. 
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Examples. 

1. He lets those go who 1. ^A^lriai rov<: e<l>* iavroif 



have made an expedi- 
tion against himself. 

2. After hearing this, or. 

After they had heard 
this, or, When they had 
heard this, they rode 
away. 

3. He asked because he was 

a brother of his. 

4. He sent some one to say. 

5. If we should conquer 

whom should we kill ? 

6. He asked not for Menon, 

and that too though he 



(TTpaTeva-afievo u<;, 

2. Tavra aKOvaavre^ ani]' 
Xavvov, 



3. ^H^lov aS€\^09 &P av" 

TOV, 

4. ^Eire^'^e riva epovvra. 

5. NiKa)p7€<: rlva av airO' 

tcTCtvaifiev ; 

6. Mepcova ovte e^rjrei, nat 

ravra irap Apuiiov 



was from Aria^us. 
7. He ordered me to come 7. ^EpiaOai fie vfui^ eKi- 
(see Notes 1 and 2) and Xevaev IxOovra. 

ask you. 

Vocabulary il4« 



And that too, koI ravra. 

In the present crisis, cV r^ ira- 

p6vTi. 
Kill, slay, put to death, diroicrct- 

v<o, onrd, fcrriVo), kt€vS>j €KT€ipa, 

€KTaVOVj dwtKTova. 

March away, ride away, dn-c- 
Xavyo), djr6, iXavvoi (see Vy* 1). 



Order, kcXcvo), fcrXrvao), cVrXrva'a^ 

fCfKcXrvica, K€K€\tva-fjLai, ckcXcv- 

a-Brfp. 
Send away, let go, d<l>irifxi, dnd^ 

irjfu. rja-dDj ^ku, cikoj elfxai, €idrjv. 
Seek, ask for, CrjT€(a, &, ^o-ca, w, 

ace. 



Exercise 24. 

1. The king will let those go who have conquered the 
part opposite to themselves. 2. Cyrus ought not to let 

4 
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those go who have marched against him. 3. We must not 
let those go who have marched against us. 4. After 
doing this they crossed the river themselves. 5. When 
they had crossed the river they marched nation by nation. 
6. After they had seen us they marched away. 7. I sent 
this man to order you to surrender. 8. He sent us to say 
that in these circumstances you ought to follow the general. 
9. He will fight because he is my brother. 10. They 
asked for Cyrus because they wished to see him, 11. If 
we fight according to our ability, shall we not conquer? 
12. If they conquer, whom will they kill ? 13. We think 
that in the present crisis he is a very great advantage 
(dyaffov). 14. They did not ask for me, and that too 
though they were from my brother. 15. After doing this 
they marched away to the king. 16. It seems best to them 
in the present (crisis) to fight 17. I ordered him to *go 
and ask you why you marched against me. 18. He ordered 
you to * come and ask me why I let this man go. 19. I 
collected an army and besieged Sardis. 20. IshallcoUect 
an army and besiege the city itself. 

♦ See Notes 1 and 2. 



LESSON XXV, 

PARTICIPLE (continued). 
References* 
1-10. Supplementary. 980-984, 986; H. 545-647; G. 279, 
1-4; 280; K. 175, 1-3. 

Bxamples. 

1. He evidently thought ; 1. J^Xo9 ^i/ olofievo^. 
or, It was evident that 
bethought (i?i. XXIIL, 

ife/. 1). 
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2. He appeared to break 2. ^Effyawf ra^ tnrovBa^ 

the treaty ; or, He plain- Xvcov. 

ly broke the treaty. 

3. Know that you are sense- 3. "ladi dvorjTo^: £v, 

less. 

4. I was the first who an- 4. Kvpov avr^ iirKTrpaTev' 

nounced, or to an- opra irp&ro^ rjyyeiika. 

nounce, that Cyrus was 
making an expedition 
against him. 

5. I am conscious of having 5. SvpoiSa efiavr^ e^ev- 

deceived him. afievo<;, or I'^evatidvto^ 

avTov, 

6. He happened to be away; 6. ^Ervyx^vev airwv. 

or, He was by chance, 
or just then, away. 

7. Let him remember to 7. Me^ivriaOco ayaOo^ etvai. 

be brave. 

8. Let him remember that 8. Me^ivriaOto aya6o<; &v. 

he is brave. 

9. I know that pledges have 9. Olia Be^ia^ 8eSo/i€i/a9. 

been given. 

10. I know how to give 10. OtBa Septus SiBomi, 

pledges. 

Tocabulary 25. 

First, irpSyro9y rj, ov (Ex. 4). I am consciouB, cn^Wda tfjuivr^. 

Friend, ^tXor, ov, 6. Ton are conscious, avyowda 
Hit, obtain, Tvy\av<ay rev^o/uat aavra. 

trvxovy T€Tvxi]'^a, to, gen, ; w. He is conscious, crvvoihtv ain^ 

particip. happen, by chance, {Ex. 6). 

just then. (Ex. 6.) 
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Loose, break, destroy, Xv'a>, Xv- to make a treaty, airop^s not- 

<ro>, etc. ci<r0ai ; to break a treaty, 

Remember, * /ic/xi^/iat. anovbas \v€iv. 
Treaty (libations) ^ anovdai, a>v, ai ; 

• 849 ; H. 475, b ; G. 200 Note 6 ; K. 152. Rem. 2. 
Exercise i25. 

1. You evidently think that it is a fitting time to speak. 
2. He evidently supposed that he was as able as any other 
man to benefit another. 3. It was evident that he desired 
to cross before the rest replied. 4. It is evident that Cyrus 
desires to be prosperous so as to become able to assist his 
friends. 5. You plainly desired to march against Menon's 
men. 6. The horsemen appeared riding at full speed. 
7. Know that you are cowardly. 8. I know that you are 
cowardly. 9. We know how to be brave. 10. He was the 
first who announced that Menon was marching against the 
king. 11. I shall be the first to announce that the general 
has made a treaty. 12. These men were the first to 
announce that Cyms had broken the treaty. 13. We 
are conscious of having done harm to our own friends. 
14. After this he also was conscious of having done harm 
to his own country. 15. I happened to be saying that, if 
you should march with the rest, you would do good to your 
country. 16. I was just then mounting his horse in order 
that I might ride to the city. 17. He says that, if you by 
chance remember to be brave men, his brother will not take 
these things without a battle. 18. If your father is con- 
scious of knowing anything better, let him speak. 19. I 
know that their general said this and that Cyrus replied as 
follows. 20. Menon went (Ln. XXIV., Notes 1 and 2) into 
the city itself and made a treaty secretly. 
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LESSON XXVI. 
VERBAL IN Wo«. 

BeferenG«8« 

1 -3. 988 - 992, 475 ; H. 548 - 550, 265 ; G. 281, 1, 2 ; 117, 3 ; K. 

168, 1, 2. 
4-6. Hpo't. 805; H. 447; G. 191 VL 6, (l)-(3); K. 167, 6. 

Examples. 

1. We must cross a river. 1. IToTa/Lto9 rifiiv eari Star' 

2. I must not do tliis. 2. *EfjLol tovto ov TroitfTeoi/, 

3. We must do all things 3. 'H/mv iravia TroitfTea w? 

that we may never be ikrproT ein toi? ^ap- 

in the power of the ^dpoi<: yeptofieda, 

barbarians. 

4 Near which was a city. 4. ITpw w ttoX^? rjp. 

5. No one came to the 5. IT/709 rrjv y€<f>vpav ovBeh 

bridge. ^\0€P. 

6. Before the gods ; By the 6. IIpo^ 6eS>v. 

gods; In the sight of 
gods. 

ToeabulAry 36. 

At, near, in addition to, npos Just, right, bUaios^ ata, aiov. 

to. dat. Persuade, 9rcida>, TrftVo), tirna-a^ 

Before, in the presence of, 7r/x(r iriirtiKa (intrans. miroiOa^ I 

«?. gen, trust), 7r€Tr€urfjuUy eTreia-Orjv, w. 

Either . . . or, ^ . . .7, citc . . . ttrt. ace. ; mid. obey, w. dat. ; the 

In addition to this, Trporrovrocf. verbal irtiirrtov governs bath 

In a friendly manner, np6s <^t- cases, ace. in the sense of per- 

\%av. suade, daX. in the sense oj 

In keeping with the charac- obey. 

ter, trpos rov rponov. To, toward, npos to, a^c. 
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ExereUe 26* 

1. We must either persuade this man or obey him. 
2. You must either persuade me or obey me. 3. We must 
do all things that we may provide ourselves with as many 
chariots as possible. 4. The general must halt his army at 
the foot of this mountain. 5. I shall do that which is just 
in the sight of both gods and men. 6. We must do 
that which is right in the sight of both gods and men. 
7. We must send for our brother to come to us. 8. You 
must go up on the mountain after halting your army at its 
foot. 9. This man was appointed general by his father. 
10. This man must be appointed general by us. [) 11. In 
addition to this he said that all must cross this river. 12. It 
is said that Cyrus, because {Ln. XXIV., Ex, 3) he was per- 
suaded, let them go in a friendly manner. 13. It was not 
in keeping with the character of Menon * not to fight if 
{Ln, XXIV., Ex. 5) he had soldiers. 14. Proxenus occu- 
pied the right wing near the Euphrates river. 15. We 
shall march {Ln, XXIV, Notes 1 and 2) to the king and 
order him to surrender, because {Ln, XXIII., Ex, 5) all his 
generals are slain. 16. We must march towards the city 
of Sardis and fight concerning the good things which the 
king possesses. 17. He will fight because he has fmany 
brave generals around him. 18. If he were not cowardly 
he would put this man to death. 19. He said that if he 
had not been brave he would not have taken the city. 
20. Do you, by the gods, tell what we ought to do in the 
present crisis. 

* 1023; H. 571; G. 283, 3; K. 177, 5 (last part), 
t Greek idiorriy many aivd brave. 
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V ('< 



LESSON XXVII. ^^< 

ACCUSATIVE. 
References* 

1-3. Direct Object. Yll, 712, c; H. 390, a, d ; G. 158, Note 2 ; 

K. 159, 1,3, (l)-(5). 
4, 6. With v^ and jiA. 723 ; H. 391 ; G. 163 ; K. 159, 3, (4) 

loAi part, 
6. Cc^pate. 715 ; H. 393 ; G. 159 ; K. 159, 2. 

Examples. 

1. He used to receive {Ln, 1. Aaypa irXelara eh ye &V 



XIII, Bef. 1) more 
gifts than any other 
man. 
You are not ashamed be- 
fore either gods or men. 



airqp eXdfi^avev. 



2. Ouic aia"xyv€<T0€ ovre 
Oeovs ovre apOpdwov^, 



3. Tiiey crossed two trenches. 3. AU^r)aav hicjpvxa^ ^vo. 

4 Yes! by Zeus! said Cy- 4. Ntj Al\ e^iy o Kvpo^. 
rus. 

5. By the gods not I, at 5. Ma rov^ ffeov^ ov/c eycoye 

least, shall pursue them. avrov^ Btco^co. 

6. To keep guard. 6. ^vXoku^ ^vkdrretv. 

Vocabulary 27. 

Am about, intend, * /xeXXo), fiek- Guard, garrison, <f)v\aKrjj ^r rj. 



\rf(ra>, e/xeXXiycra or rjfiiWrjaa. 

By, vrjt ftdj adverbs used w. ace, 
vq in affirmative, fid in negative 
sentences. 

Gift, dcapov, ovy TO. 

Guard, (^vXarro), -d^o), 60i)Xa|a, 
7r€<fiv\a\a. 9r€(^vXay/iat, €(f)vKa- 
xBrjv ; mid. to guard one's self, 
to be on one's guard. 



I at least, I for my part, €ya>y€. 
More . . . than, fiaXXov . . . ijf. 
One, €19, /xta, €v. 
Pursue, prosecute, dicoieci;, diuf a> 

or 8io}^ofiai, cdico^, btbiaxa, dc- 

bloayfiai, fbid>xBrjv. 
Shame, al(rxvv<o, -vvS>, etc. ; pass 

feel shame before, am 

ashamed before, to. ace. 



* 846; H. 484; G. 118 6; 202 3, Note. 
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Bxerclee 27* 

1. This soldier used to receive more gifts than any other 
man for many reasons. 2. He used to rescue from danger 
more soldiers than any other man. 3. I was accustomed to 
send more arms into the city than any other man. 4. He 
knows how (Z?i. XXV., Ex. 10) to assist his friends as well 
as any other man. 5. He said that he wished to assist 
Cyiiis in return for the fayors that he had received from 
him. 6. He will not be ashamed before either this man or 
his brother. 7. By the gods, you are not ashamed before 
even the great king. 8. Do you suppose that the king 
will fight ? Yes ! by Zeus ! if he is a brother of mine I 
shall not take these things without a battle. 9. By the 
gods, I shall not choose Menon in preference to this general 
10. We were ashamed before both gods and men to do 
harm to our country. f| 11. He often came into the city to 
say that we ought to let this man go in a friendly manner. 
12. When he had let them go he said : By the gods, I for 
my part shall not follow them. 13. By the gods, I at least 
shall pursue them both by land and by sea. 14. I shall 
fight this battle if I am able. 15. He ordered Proxenus, 
because he was his own brother, to go {Ln. XXIV., Notes 1 
and 2) and ask for the generals. 16. He said that if the 
general had known how to keep guard the soldiers would' 
not have been slain. 17. He did not inquire for me, 
and that too though he had received favors from me. 
18. The soldiers after doing this crossed the Euphrates 
river. 19. We must do all things that we may never again 
be in the power of this man. 20. He said that the soldier, 
if he was about either to keep guard or march against a 
city, nmst {Ln. XXI., Ex. 5) fear his general more than 
the enemy. 
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LESSON XXVIII. 

ACCUSATIVE (continued). 
References. 

1-4 Of Specification. 718 ; H. 394 ; G. 160, 1 ; K. 159, 3 (7). 

5, 6. Of Extent 720 ; H. 395 ; G. 161 ; K. 159, 3 (6). 

7-9. Adverbial 719 ; H. 397 ; G. 160, 2 ; K. 159, Rem. 

10. Absolute. 973 ; H. 544 ; G. 278,-2 ; K. 176, 3. 

Examples. 

1. Ihaveapaininmyhead. 1. Kdfivco Trjv ice^aXriv. 

2. Cyrus honored me in 2. Kvp6<; fie aWa erifirftrev. 

other respects. 

3. A river, Cydnus by 3. Tloratio^^ Kvhvo^ ovofia, 

name, of two plethra in evpos Bvo vXedpcop, 

breadth. 

4. Wonderful in their beau- 4. OavfidaiaL to koXKo^ koI 

ty and size. to fjLey€6o<!;. 

'5. They remained there 5. ^Evravda efieivav rjfiipa^ 
three days. rpet?. 

6. They proceeded thence 6. ^EvrevOev evopevO'qa'av 

four stages. (nafffiov^; Tcrrapa?. 

7. Why do we remain ? 7. Tl fiepofiev ; 

8. An army was collected in 8. ^Tpdrevfia aweXeyero 

the following manner. rdvSe top Tpdirov, 

9. He sends by the speedi- 9. He/zTret Tr}v TaxiaTt^u 

est way. 6Bdv. 

10. When he is permitted to 10. ^Efop elp^vrjv e^€ti/ aU 
have peace he chooses peiTai iroXefLelv. 

to carry on war. 
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Tocabnlary 38. 

Breadth, iptridth, rvpor, ow, to. Remain, fUvm, fuvSt, cficiMi, fir/ic- 

Ghreatly, /uya, /licyaXa, ra /irydAa. vi^ica. 

Name, SvofiOf ovofurros, t6. Station, a day's journey or 

Not only . . . but also, not march, stage, aradfios, ov, 6. 

only . . . but especially, ovx Turn, manner, rpmros^ ov, 6 ; in 

ore . . . ak\a koI, re . . . Kai the follo^^ing manner, roi^dc 

Plethron, irXtOpov, ov, to, a meas- t6v rponov, 

ure of length, 101 Eng, feet. "When, or since, it is permitted 

Quick, speedy, swift, raxvs, ctd, or possible, €$6¥. 

V ; by the speediest way, rffv 

Ta\i(rTriv 6b6v, 

Bxerclse 38. 

1. A river, Carsus (Kdpao^) by name, of three plethra in 
breadth, flows between these mountains. 2. Cyrus not only 
assists his friends in other respects, but also rescues them 
from many dangers. 3. May you greatly benefit, not only 
me, but especially this man. 4 Why did we remain there 
when we were permitted to march through a country which 
(Zn. VII., JSx. 6) was friendly ? 5. Send this man to Sardis 
by the speediest way. 6. Proxenus, march by the speed- 
iest way with all your soldiers. 7. We shall remain in this 
city seven days, if the general does not come. 8. Since we 
are permitted to go, let us proceed by the speediest way. 
9. He collected his army in the following manner] ] 10. Do 
not collect your army in this manner. 11. From Sardis 
they marched five stages to a large and prosperous city. 

12. I should wish to remain in that place ten days. 

13. He said that if we should choose (Ln. XXIV., Notes 1 
and 2) generals in this manner, and follow the king at day- 
break, all would be well 14. He was just then crossing a 
river of four plethra in breadth. 15. He was conscious of 
having broken the treaty in many respects. 16. If the 
enemy arrive at sunset they will be successful in all 
respects. 17. He was the first to announce that Cyrus 



Digitized by Google 



LESSONS XXVIII., XXIX. 59 

was not fortunate. 18. May they remember to be brave. 
19. Know that you are cowardly if you remain in that 
place a day. 20. He evidently thought that the guards 
would remain the entire day. 



LESSON XXIX. 

ACCUSATIVE (continued). 

Befevences. 

1-4. Double Object 724, a ; n. 398, a ; G. 164, 165 ; K. 160, 2, 4. 
5-7. Object and Cognate. 725, a ; H. 399, a ; G. 159, Note 4 ; 

K. 160, 1. 
8, 9. Olgect and Predicate. 726 ; H. 400; G. 166; E. 160, 3. 

Examples. 

1. He asks him for three 1. Alrel avTov rpi&v firiv&v 

months' pay. fuadov, 

2. To deprive the Greeks of 2. * ^ A<l>aip€lc0ai tow ''JSX- 

their land. Xrjva^ rrjv yrjv. 

3. The Greeks have been 3. Ol "EXKrive^ t^i/ yfjv 

deprived of their land. axfypfyrjPTac, 

4 I will remind you of the 4 * ^Apafivriata vfm^ roin: 
dangers. kivBvvov^. 

5. To do any one the most 5. nXela-rd rtva dSiKclu, 

harm. 

6. To conquer them in the 6. Ainov^ rriv fiaxv^ ptfcau, 

battle. 

7. If I should attempt to do 7. Ei ae ri Kaicov ewix^i- 

you any evil pr^aaifii iroielv. 
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8. He promised to, or that 8. ^Twia'xyeiTo ^ikov ainov 

he would, make him a woirjaeiv {Ln. XXII., 

friend. Ref, 6). 

9. We shall choose these 9. AlprjaofieOa tovtov^ 

(men) as generals. arpaTrjyov^. 

(Why not render tovtovs orpan/your these generals f) 

* *A<fxup€'t<r$<u is also used with gen. of the person and ace, of the 
thing ; avafUfurfyrKtw, with occ. of the person and gen, of the thing. 

Vocabulary 29. 



Act unjustly, injure, harm, 
dddrco), cd, ^o-a> ; to do any one 
no injury or harm, abiKtiv riva 
ovhiv ; to do any one much 
injury or harm, n-oXXa or fieyd- 
Xa Tiva dbiKfiv. 

Ask, demand, to, two ace. ask a 
person for something, airco), 

Commander, &p^<oVf €ip)(ovT09, 6. 
Month, fxffv, firjpdsj 6, 
Pay, fiurdosy ov, 6. 



Remind, w. two acCy dpaiufivfjaKtOf 
dvd, fMifivrjaKCD, fivrja-mj tfivrja-a, 
fiffivr)fiai^ efivfjO'Brjv, 

Take away, mid. take away 
for one's self; deprive, w. two 
ace, d<f>aip€6»f dnOf aipia {Vy, 
13). 

Teach, hibdaKa, d(da^, fhlba^, 
bebidaxa, bcdidayfiai, cdtbdxOrjUy 
w. two ace, or w. ace. of a per- 
son and inf,^ or w. ace. of a per- 
son and m to. a finite verb. 



Exercise 29. 

1. I asked Cyrus for five months' pay and three thousand 
soldiers. 2. This man said that he asked the king for two 
months' pay and about two thousand horsemen. 3. He 
did not ask for me, and that too though he was from my 
fatherland. 4. He asked whether the commander would 
deprive these soldiers of their horses or not. 5. The horse- 
men have been deprived of their horses by this commander. 

6. He says that we ought to remind them of their danger. 

7. I will remind them of the virtue of their fathers. 

8. We ought to do Cyrus and his followers no harm. 

9. Menon will do you more harm than any other man. 
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10. If he does you any evil I shall conquer him in hattle. 

11. Those who {Ln, XXIV., Ex, 1) have done you any evil 
will be deprived of their arms. 12. I shall teach this man 
virtue and truth. 13. We must teach them to do good to 
their country. 14. I wish to teach you that you are doing 
your country more harm than any other man. 15. He 
himself was taught virtue and truth by his father. 

16. The man must be taught virtue and truth by us. 

17. We must choose this man as commander, and proceed 
toward the city about midday. 18. In the midst of this 
country were many large and *high mountains. 19. It is 
not in keeping with my character to do any one much 
harm. 20. Through the midst of the country flowed a 
river, near which was a beautiful village. 



LESSON XXX. 
GENITIVE WITH SUBSTANTIVES. 
References. 

1-7. General Bule. 728 ; H. 402 ; G. 167 ; K. 156. 
1-5. Partitive. 729, e ; H. 403 ; G. 167, 6; K. 158, Rem. 1. 
6. Of KateriaL 729, f ; H. 404 ; G. 167, 4. 

Examples. 

1. The most of the Greeks 1. "ASeiirvoi rjaav ol wXeZ- 

were supperless. aroi t&v 'EXXtji/©!/. 

2. The greater part of the 2. To iroXu rov ^EWtfvir 

Greek army. kov arparevfiaro^, 

3. Some one of those pres- 3. Tiiv wapovrwp Ti9. 

eut. 
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4. Some of them you would 4. Elaiv avr&v ov<s av Sta- 

cross. ^alrjTe. 

5. It was midday, noon. 5. Hv fietroi/ rjfxepa^, 

6. A multitude of horsemen. 6. nxfjOo^ lirireiov. 

Vocabulary 30. 

Advantage, dya^oi^, neuL ofdya- The greater part, *6 tfoXvs w. 

Bos* partU. gen, and generally agree- 

Alone, ytovosj rj, ov. ing with it in gender. 

Except, vkriv w, gen. Two by two, two abreast, €ls 

Hinder, prevent, kcdXvo), vera), dvo. 

e/c, to. ace, and inf. Without, (iv^v to. gen. 

Multitude, likriOos^ f09, ovp, to. Find, €vpia'K(o, €vpr)a-o>, cvpov, fv- 

Some, ^eoTiv olt fcio-ip ot, more prfita, cvprjfuu^ tvpiBrjv. 

emphatic than riues. 

* '* If the word expressing part has the article, the genitive takes the 
position of a predicate-adjective.*' — Hadley. (See Ex.' 8 1 arid 2.) 
+ 998 ; H. 556 ; G. 152, Note 2 ; K. 182, Rem. 2. 

Exercise 30* 

1. The most of the soldiers were tlius persuaded. 
2. The king hindered the greater part of the army from 
crossing. 3. They would cross some of the rivers if we 
should not hinder. 4. For which reason very many of the 
generals will march about noon. 5. In the present crisis I 
consider that arms are the greatest of all advantages. 6. In 
addition to this he said that arms were the greatest of all 
advantages. 7. With you we shall conquer, but without 
you the greater part of our army will flee. 8. All, except 
this man, were slain while fighting in behalf of their king. 
9. All the soldiers, except those with Menon, marched two 
abreast. 10. We have a multitude not only of horsemen, 
but also of hoplites. 11. He alone of those who {Ln, 
XXIV., Ex. 1) have been drawn up before the king does 
not flee. 12. They alone of those who were keeping guard 
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(Ln, XXVII., Fx. 6) neither surrendered nor fled. 13. I 
fear that the greater part of the army will flee {Ln. XVI., 
JSx. 4). 14. He feared lest we should not be ashamed 
before either gods or men. 15. I fear that he will receive 
more gifts than any other man. 16. He alone of the ene- 
my sent for me every day that he might put me to death. 
17. By the gods I fear lest the greater part of these horse- 
men will flee. 18. Who of those present fears that he will 
be slain ? 19. No one of those present fears that Cyrus 
will not conquer the king. 20. He said that most of the 
soldiers would have crossed if the enemy had not hindered. 



LESSON XXXI. 

GENITIVE WITH SUBSTANTIVES (corUintied). 
References* 

1. Of Possession. 729, a ; H. 406 ; G. 167, 1. 

2-4. Of Connection. 730, b ; H. 407 ; G. 167, 1 ; 141, Note 4. 

5. Snlrjective. 729, b; H. 408 ; G. 167, 2. 

6. Objectiva 729, c ; H. 409 ; G. 167, 3. 

7, 8. Of Measure. 729, d ; H. 4ii ; G. 167, 5. 

Examples* 

1. Into the villages of Parys- 1. EU ra? IlapvadTiZof: 

atis. Kfofia^, 

2. The brother of the king's 2. 'O rrj^ ffaaiKea)^ yvvatr 

wife. «09 aSeX.^09. 

3. The generals of the 3. Ol r&v ^EWrivtov aTpa- 

Greeks. riyyot. 

4. The affairs of the city. 4. Ta t^? 7ro\€©9. 

5. The march of the king. 5. *H iropeia rov fiaaiXeta^, 
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EXERCISES m GREEK PROSE COMPOSITION. 



6. On account of the de- 

struction of their fel- 
low-soldiers. 

7. He gives six months' pay. 

8. To the Physcus river, 

a plethron in width. 



6. ^t,a Tov oXeOpov t&v 

ava-TpaTitoT&p. 

7. AiZ(0(Tiv Sf fJL7)va)v fLiaOop. 

8. ElTl TOV ^vaKOV TTOTa- 

fwpj TO €vpo^ irXeffpov. 



Vocabulary 31. 



Apart from, ;(G>ptV to* gen. 
Between, fiera^v w. gen. 
Foot, novs, nadoi, 6. 
Height, {jyl^os, toi, ov(, to. 
Journey, march, nopticL, as rf. 
Justice, punishment, dimj, rjs, ^ ; 

to suffer punishment, biicriv 

bibovai w. gen, of crime for which 

one suffers punishment. 
Longing, desire {for something 

absent or lost), noBoSf ov, 6. 



Plot against, emfiovXcvta to, dat,^ 

cVi, /SovXcvo), €ViTta, etc. 
Possession, itr^/iia, aror, r6. 
Review {of an army), i^€Ta(Tis<, 

ecus, Tfi to hold a review, 

i^irafTiv Troietadai, 
Way, street, road, obost ov, 7. 
Yet, however, fitvroi. f^ 
Foundation, Kprjnis, idos, ^* 



Exercise 31« 

1. He plotted against the possessions of his friends. 
2. If they have plotted against the possessions of /Cyrus 
they have suffered punishment. 3. I shall not plot against 
the possessions of those who are on their guard. 4. If you 
had plotted against my possessions you would have suffered 
punishment. 5. However, the brother of Menon's wife 
collected his own army and spoke as follows. 6. The wife 
of Menon's brother collected her army apart from the rest. 
7. The march of the generals will be through the country 
which (Ln. VII., Ux. 6) is hostile. 8. If the soldiers of 
Proxenus shall march into the villages of Darius they will 
not suffer punishment. 9. Cyrus will hold a review of his 
own soldiers in the plain. 10. This general held a review 
pf his army about midnight. 11. Proxenus held a review 
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of both hoplites and horsemen in the plain about midday. 
12. There was a road between the river and the mountain 
about * twenty-five feet in width. 13. The mountain is 
one thousand feet in height, and the river four plethra in 
breadth. 14. On account of a longing for wives and chil- 
dren, they marched five stages every day. 15. If he had 
remained five days, I should have sent him to {irapd) you 
by the speediest way. 16. I shall proceed to make (Ln, 
XXIV,,£x.A) a treaty in the following manner. 17. He 
demands four months* pay, and about two thousand hop- 
lites. 18. If you give me (dat.) a month's pay, you will 
benefit me greatly. 19. He said that if you would give 
him two months' pay, you would benefit him greatly. 
20. Since we are permitted to go, let us proceed as quickly 
as possible. 

* 291 ; H. 149, a ; G. 77, 2, Note 2 ; K. 66, Rem. 



LESSON XXXII. 

GENITIVE AS PREDICATE. 

References. 

1-7. 732, a ; H. 415, a-i; G. 169, 1, 3 ; K. 168, 1, 2, 3, 6. 

Examples. 

1. Socrates was of those en- 1. StoKpoTf)^ ^v rmp a/jixf)l 

gaged in military oper- MlXr^rov arparevofii' 

ations around Miletus. vcov, 

2. The foundation was of 2. ^Hv rj Kprjirh \lOov. 

stone. 

3. All these good (things) 3. ndvra ravra * rayaOa 

are (the property) of, r&v KparovvTcov f ^'o"* 

or, belong to, those who taV. 

conquer. 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



4. Of Darius and Parysatis 4. 

are bom two sons ; (W D. 
and P. have two sons. 

5. It is (the duty or part) 5. 

of a soldier to fight. 

6. The wall was twenty feet 6. 

in breadth. 

7. He was about thirty years 7. 

old. 



Aapelov Koi napvaaTi" 

Bo<; ryiyvoinai iraiSe^ 

Bvo. 
SrpaTKOTov t €crTA fuz- 

j(€<T0ai, 
To reljfp^ rji/ eu/oo? 6?- 

Koai TToScjp, 
Hv ItS>v C^9 rpUUCOVTOm 



♦ 76, b ; H. 39 ; G. 11 ; K. 6, 2. 
t 116 ; H. 69, a ; G. 28, 3 ; K. 15, 3. 

Vocabulary 22. 



Copper, bronze, xoXicor, ov, 6. 

Iron, steel, aibripos, ov, 6» 

Knife, sword, yLa\aipaj ar, ^ ; 
slightly curved, shorter than a 
(i<f>o9y used in close combat and 
also for slaughtering animals. 

Make an expedition, arpar^vmi 
€v<ra, etc, ; mid. make an ex- 
pedition (for one's self or with 
one's own resources)] cir or iiri 



Tivoy against any one; mid, 
also means to be engaged in 
miUtary operations. 

On account oi; for the sake o( 
€V€Ka w. gen. 

Spear, bopvy doporor, t6. 

Stone, "KidoSf ov, 6. 

Sword, $i<l>oSi cor, ovs, t6 ; large^ 
two-edged, straight, and pointed. 

7ear, ms, coy, ovs, t6. 



ISxerdse 39* 

1. Both this man and you were of those who made an 
expedition against the king. 2. Both you and I were of 
those engaged in military operations around the city. 

3. All these chariots will belong to those who conquer. 

4. If we conquer them in this battle (Ln. XXIX., Ux. 6) 
all these good things will belong to us. 5. It is said that 
Darius had thirteen children. 6. The walls of these cities 
were made of ston^. 7. If the wall of this city is * made 
of stone, we shall not be able to take it. 8. The wall of 
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the city which {Ln. III., Ref. 4) the general took was 
twenty feet in height. 9. These spears are of bronze, but 
the knives are *made of steeL 10. The chariot of that 
general was made of iron and bronze. 11. This man was 
fifty years old when he died. 12. If I should ask this 
man for six months' pay, he would give it. 13. The child 
was about six months old when it died. 14. He said that 
if our swords were made of steel it would be well 15. It 
is the duty of a soldier to fight cheerfully for his country. 
16. For the sake of their children we shall not do these 
men much harm. 17. It is your duty to remind Cyrus and 
his followers of their danger. 18. If we choose this man 
as general we shall conquer the enemy in battle. 19. He 
said that all the chariots of the enemy were made of bronze. 
20. The river which we must cross is five plethra in breadtL 

* Use the perfect tense. 



LESSON XXXIII. 

GENITIVE AS OBJECT. 

References. 

1-3. With Verbs affecting the Object only in Part 736-740; 

H. 417 ; G. 170, 1, 2 ; 171, 1 ; K. 158, 3, (b), Rem. 2. 
4, 6. With Verbs of Plenty and Want 743; H. 418; G. 172. 

1,2; K. 158, 5, (a). 
6-8. With Verbs of SensatioD, etc. 742; H. 419; G. 171, 2; K. 

158, 5, (a) -(d). 

Xlxamples. 

1. They took hold of Oron- 1. "EXafiov rrj^ fcoi/i;? top 

tes by the girdle. ^OpovTvjv. 

2. He began his speech as 2. Tov Xoyov i]px^To wBe. 

follows. 
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3. He took (part) of the 

army. 
4 They filled skins with 

hay (Kt dried grass). 

5. I shall want leathern bags. 

6. He heard a noise. 

7. Lest we forget the way 

home. 

8. I do not care for you. 



3. Tov arparov eXafiev, 

4. At^Oepa^ eirifiirXaaap 

y^oprov Kov<f>ou. 

5. A(tkS>v SerjaofiaL. 

6. Oopv^ov rjKOvaev, 

7. Mrf kirCkadwpsOa t^9 oU 

KaS€ oSov. 

8. Ov fieXei fioi aov. 



Vocabulary 33* 



Almost, oXtyovy fAucpoVf sc. det. 

Altogether, very, now. 

Begin {in advance of others)^ 
govern, rtdd. begin {one^s own 
VWk), apx^f ap^ ^p$aj ^pxa, 
^pyfuu, rjpxOffv. 

Tin, wi/iTrkrjfUj n-X^cro, tirXTfaa^ 

Forget, eirikapOaPOiuUf cVi, \av6av 
ofiai {Vy. 7). 



Hear, aitowo^ oKovtrofAai, iJKovira, 
oKTiKoa, fiKOvaOrjv. 

Homeward, home, oucade. 

Heed, mid, vrant, need, entreaty 
dco, dc^o-co, €d€rf<ra, dcdcijira, dc- 
dtrjfiai,, (beridrfv; dfi (Fy. 21). 

Pitcher, pUosy ov, 6, 

Sweet, ^dvsy cm, V ; ykvKvSf eia^ v. 

"Water, vd<op, vdarosj to. 

Wine, oipos, ov, 6. 



HxerdflO 33* 

1. I shall take hold of this man by his hand. 2. He 
used to seize by the hand whatever man he saw (Zn. XIX., 
Be/, 3). 3. I shall begin my speech about noon. 4. He 
began a speech whenever he saw us. 5. After mounting 
his horse he took (part) of the army and marched rapidly 
away. 6. I shall fill my pitcher with water, but yours 
with wine. 7. He used to fill my pitcher with wine when- 
ever he received (any) very sweet. 8. Almost all filled 
their pitchers with this very sweet wine. 9. He wiU need 
not only soldiers, but also arms and chariots, if he attack 
this city. 10. He heard this man whenever he spoka 
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11. The greater part of the soldiers will hear Cyrus when 
he speaks. 12. I do not care either for you or for a multi- 
tude of men. 13. We shall take care that this man fill 
your pitcher with sweet wine. 14. Both this woman and 
her child cared for no one except me. 15. If we should 
forget the way home it would not be well. 16. If they had 
not forgotten the way home they would not have fared ill. 

17. He used to delay until I filled his pitcher with wine. 

18. May we not forget either you or your wife. 19. I 
should gladly hear both you and your father. 20. Let us 
not forget either our fathers or our country. 



LESSON XXXIV. 

GENITIVE AS OBJECT (continued). 

1-3. Of Oansa 744, 746 ; H. 420 ; G. 173, 1, 2 ; K. 158, 6, 1., II. 
4, 5. Of Valne. 746 ; H. 421 ; G. 178 ; K. 158, 7, (y). 

6-9. Of SeparatioD, Disttnction, and Source. 748-750; U. 
422 ; Or. 174, 171, 3, 176 ; K. 157, 158, 7, (a). 

10. Wifli Compound Verba 751; h. 423; G. 177. 

1. I congratulate you on your 1. T^ iXevOepia^ vfia<s eyw 

freedom. evSaifiovi^a), 

2. He prosecuted them for 2. Aa>p<av axnou^ eS/wffi/. 

bribery. 

3. I shall inflict punish- 3. Tovrov avTci SIktjv eirir 

ment on him for this. drjao), 

4. He bought a horse for 4 ^Ittttov fip&v rpt&v 

three niinae. eirplaTo. 
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5. They will teach for pay. 5. 

6. They are not far distant 6. 

from Babylon. 

7. The gods rule all. 7. 

8. It differed in no respect 8. 

from amber. 

9. He learned this from you. 9. 
10. We despise Menon. 10. 



Ba^vXayvo^ ov ttoXv airi' 
IlaincDv OL deol /cparov- 

CIV. 

HXeicTpov ovBev Bi€<f>€' 

pev. 
TovTo cfiaOev vfi&v. 
M4v(ovo^ KaTa<l>popovfi€v. 



Tocalmlary 34. 



Account happy, congratulate, 
€vdaifiovi{oii, -to-w, to. ace. of per- 
son and gen. of the thing on 
axicount of which one is account- 
ed happy or congratulated. 

Am distant, asrc^A), air6, c^oi 
iVy. 2). 

Buy, purchase, a>v€Ofiai, -ov/uu, 
avfjaofiaif impf i&vovfirjVj aor, 
€7rpMfiriVf pf mid. or pass, i&vfi" 
fXM, aor. pass. €<avr)$rjv. 

Despise, KaTa<f>pov€o>y Kara down 
upon^ <f)pov€a think. 



Differ, hia<f>€peij dca, <f>€p(o (Vy. 

10)- 
Inflict punishment, biKqv iirixi- 

Brjfii (Vy. 19), w. dot. of person 

and gen. of crime, 
Iiearn, fiavBdvotj fiad^aoftm, efia- 

Oouj fitfidOrfKa. 
Mina, /xvo, ar, ^, a sum of money 

= about $19.Q5. 
Perhaps, ia<ot. 

Possess, * K€KTtJ/JLai^ pf. of KTaOftM 

I acquire, plupf. cVcjcr^/uu/y. 



» 849, c ; H. 475, b, c ; G. 200, Note 6 ; K. 152, Rem. 2. 
Exercise 34. 

1. We congratulate you on the many good things which 
(Ln. III., Ref. 4) you possess. 2. They accounted the king 
happy on account of his many large possessions. 3. The 
king was accounted happy on account of the many large 
cities which he possessed. 4. They prosecuted not only 
the general, but also his soldiers, for bribery. 5. If you 
had done this you would have been prosecuted for bribery. 
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6. They said that if you should do this they would prose- 
cute you for bribery. 7. We shall inflict punishment both 
on Menon and his brother for their evil (acts). 8. Who- 
ever does harm to his country will suffer punishment for 
the evil (deed). 9. He said that the brother of the king's 
wife bought a horse for five minae. 10. Whoever goes into 
this city will purchase a chariot for two minse. 11. He 
said that whoever came taught for pay. 12. They said that 
this man would teach us many things for a talent. 13. The 
commander of these soldiers is about ten stages {Ln, 
XXVII L, Ref, 5) distant from Sardis. 14. He knows how 
{Ln, XXV., Ex, 10) to govern bad soldiers as well as any 
other man. 15. Perhaps it is right for us {Ln, XXI., Ref. 
6) to differ in some {Ln, XXVIIL, Ref, 7) respect from 
these. 16. If we had learned those things from Proxenus 
we should not have plotted against the king. 17. Let us 
despise neither ourselves nor others. 18. They announced 
that whoever should ask for six months' pay would receive 
(it). 19. He said that a river fifty feet in breadth flowed 
between the mountain and plain. 20. We shall hold a 
review of our army on the plain which is not far distant 
from Sardis. 



LESSON XXXV. 
GENITIVE WITH ADJECTIVES. 
References* 

1-7. 753, a-g ; 764, a-e; H. 424, a-g, 426, a-e; G. 180, 181. 

Examples* 

1. Wagons, full of flour and 1. '^Afia^i, fiearai akevpoav 

wine. kclI olvov. 

2. Thick with trees of every 2. Aa<rv<s iramoltov SepSpwv, 

sort. 
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3. Chariots^ destitute of rid- 3. "Apfiara^ xeva ^vuyyejp. 

era. 

4 Being unacquainted with 4 "Air^ipot ovre^ aircjv. 

them. 

5. The cause of, or account- 5. Tovrou atrio^. 

able for, this. 

6. Worthy of the city. 6. "A^io^: 7^9 iroXew. 

7. Being bereft of you. 7. 'T/iii/ efy^fio^ civ. 



Tocalmlary 35* 

Nevertheless, Sfuot. 

Of evezy sort, iraproior, a, ov. 

Thick iRrith, daavs, cto, v. 

Wild animal, plutal game, ^ 
pidp, ov, TO* 

Worthy, a^ios, ia^ uw\ valuable, 
froXXov ^ior; most valuable, 
wXcioTov a^ios ; worthy to 
rule, &^ioi &px€Uf (^Ln, XXII., 
Eef. 1). 



Always, dct. 

Cause oi; accountable for, a?- 

nos, la, tov. 
Com, grain, {rirot, ov, 6. 
Deserted, bereft oi; (prffios, op, 

also Uprffjtos, rj, ov. 
Empty, destitute of, k€v6s, rf, 6vy 
Full, filled iRrith, fitaros, rj, 6v; 

vkripris, ir\rjp€9, ovff. 
Hunt, Offpaa, d<rm or curofiai. 
Inexperienced, unacquainted 

iPtrith, aireipos, op, 

' Sxercite 35. 

1. He thought that the rivers were not always so full of 
water. 2. It seems to me that this river is not always so 
full of water. 3. In that country, he said, were many 
villages full of both com and wine. 4 We must not 
march through the country (which is) thick with trees and 
mountains. 5. The country was filled with game of every 
sort, which he used to hunt on horseback, whenever he 
wished to ride. 6. I consider that he is a valuable friend 
to whomsoever he may be a friend. 7. We ought to be 
most valuable friends to whomsoever we may be friends. 
8. May you be worthy of aU the good things which you 
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possess. 9. He was the most worthy to rule of all the men 
of that time. 10. I think that both this man and woman 
are destitute of aU things. 11. Since {Im, XXIV., Ex, 3) 
we are inexperienced in these * affairs we fear to proceed. 
12. Although you were then unacquainted with them, you 
nevertheless marched cheerfully against them. 13. Because 
they are accountable for these things they will suffer pun- 
ishment. 14. If we should be bereft of you, I think we 
should not be able to assist our friends. 15. This man is 
the cause of all (the troubles) which {Ln, III., Ref. 4) we 
have suffered. 16. The wall was twenty feet in height and 
the river was very full of water. 17. This entire country, 
thick with trees and full of wild animals of every sort, will 
belong to those conquering in battle {Ln, XXIX., Ex. 6). 
18. Our city is destitute of arms and chariots, but the swords 
and chariots of the enemy are many, and made of steel and 
bronze. 19. This most valuable friend was about sixty 
years old when he died. 20. Show yourselves men worthy 
of the advantages which you possess. (Anab., I. 7. 3.) 

* See Lesson IV., Note 2. 



LESSON XXXVI. 

GENITIVE {contmued). 
Beferencet. 

1, 2. With Comparatives. 755 ; H. 425 ; G. 175 ; K. 158, 7, (i9). 
3-5. With Adverbg. 756, 757 ; H. 427 ; G. 182, 1, 2 ; K. 158 

Rem. 1 (d). 
6, 7. Of Time. 759 ; H. 428; G. 179 ; K. 158, 4. 

8. Degree of Difference. 781 ; H. 444 ; G. 188, 2. 
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Examples. 



1. Cyrus seemed to be more 

obedient even than those 
inferior to himself. 

2. You must be braver than 

the multitude. 

3. Near one another. 

4. Out of danger. 

5. Within the mountains. 

6. The king will not fight 

within ten days. 

7. By day and night. 

8. A head taller. 



• Hvpo^ €OOK€t iCai T(OV 

eavTov xmoheearipfov 
fiaWov 7r€i0€a6at. 

2. Ael vfia^ dfieivou^ tov 

irXridov^ elvac. 

3. Eyyv^: dWrjXtov, 

4. JEfft) TOV Seivov. 

5. Ecato rSyy opeeov. 

6. BaaiXev^ ov fiaj(€iTai 

Se/ca rjfiep&v. 

7. *H/J,€pa^ Kol VV/CTO^, 



Tocabnlary 36. 

Abandon, oTToXciVca, air6, Xcin-co, S'wiftly, rapidly, raxv or rax^ms. 



Xei^«>, TXiiroVj XfXoiiro, XtXn/x- 

Encamp, a-Kvivoto or -co), &. 

Head, K€<^aX^, V^^V' 

Inferior to, virobitarepos, rtpa, 

T€pov, comp, of vnodfTjs. 
Much, iroXX^ or iroXv. 
Near, cyyvr to, gen. 



comp. Barrov, sup. rdx^trra. 
Tall, fxtyasy iJi€i(o>v, iiiyiuro^. 
The . . . the, oa<^ . . . rotrovr^f lU. 

by hew much ... by so 

much, datives of " Degree of 

Difference " (Ref. 8). 
Within, cicro) w. gen, 
"Without, cf» to. gen. 



Park, irapdbfuros, ov, 6. 

Exercise 36. 

1. He says that the man is a head taller than his wife. 
2. We ought to be brave so as to fight * better than the 
multitude. 3. We ought in these circumstances to be more 
obedient than those inferior to us. 4. If you wish to con- 
quer in this battle, you must show yourselves braver than 
your soldiers. 5. We all desire to become men not inferior 
to any one. 6. This water is much sweeter than wine. 
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7. Many of the soldiers used to abandon their general when- 
ever they were out of danger. 8. He said that your army 
was already in the country within the mountains. 9. The 
more rapidly I march the more men I shall capture before 
the king arrives with his army. 10. They encamped near 
a large and beautiful park, thick with trees of every sort 
11. He orders you to come this night, if you wish to go in 
company with him. 12. If this be so, we shall not fight 
within five days. 13. After {Ln. XXIV., Ex, 2) remaining 
in that place five days, he took (part) of his army and 
marched within the walls. 14. Let us not forget those 
inferior to ourselves. 15. We shall hear from the sentinel 
within two days that there is an army of hoplites without 
the walls. 16. If you care for me, fill my pitcher with 
wine sweeter than this. 17. If the king had come that 
night we should have needed soldiers braver than these. 
18. He took this man by the hand and led him within the 
walls. 19. Let us not encamp near this park, that we may 
be out of danger. 20. If it seem best to you I shall now 
begin my argument (\0y09). 

♦ 259 ; H. 132, a, b ; G. 75 , K. 64. 



LESSON XXXVII. 

GENITIVE ABSOLUTE. 
Keferenceg* 

1-5. 970, 972, a-d ; H. 541 - 543 ; G. 183, 278 ; K. 176, 2. 

Examples* 

1. Cyrus went when his 1. Kvpo<; ^et /caXovvro^ Toi) 
father summoned. irarpo^. 
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2. He went up on the moun- 

tains because no one 
was hindering. 

3. Since this is so, who is so 

mad? 

4. It is impossible to cross 

if the enemy are hin- 
dering. 

5. Though he sends for (me), 

I am not willing to go. 



2. Ave^rf hn ra opr) ou- 

Sevo^ Ka>\vovTo<;. 

3. ToVT(OV TOVOUTODV OVTCOV 

Tt9 ovT(o fiaiverai; 

4. Aivvarov Sia/Srjvai KteXv- 

ovitov T&V iro\€fll(OP. 

.5. MeTairefiirofievou avrov 
ovK edeXa ekOeiv. 



Vocabulary 37. 



As if; declaring that, intend- 
ing, in the belief that, on 
the ground that, ms w. parti- 
ciple (978 ; G. 277 Note 2 ; 
R. 176 Rem. 2); fj\Bofi€v as 
irok€firi<rovTfs^ we came as if 
to make war, declaring 
that we should make war, 
intending to make war ; m 



€irifiov\(vovTosTitraa<f>€pvovsn on 
the ground that Tissapher- 
nes was plotting against, in_ 
the belief that T. was plot- 
ting against. 

Call, summon, nuiX/a}, o, Koktaoi 
or Kokat, eKoKeaay iccVXi/iai, K€kkr/- 
fiatj €Kkr}0rjv, 

Villainy, cowardice, Koicia, ar, 9. 



i:xer«dse 37« 

1. It is said that the general * marched as rapidly as 
possible because the enemy were pursuing {Ln, XXIV., Note 
2). 2. It is manifest (Zn. XXIII., Hx. 2) that Cyrus is 
J about to cross this river, if f no one hinders. 3. We went 
up to the king, and that too though he did not summon us. 
4. Although we send for him, he is unwilling for the present 
to come. 5. Since this is so, let us seize those who are 
J intending to plot against the king. 6. If he is J intending 
to fight concerning the good things which you possess, we 
shall consider it of the highest importance to assist you. 
7. We neither came intending to seize the king, nor were 
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we marching against him. 8. We put him to death in the 
belief that he was plotting against us. 9. We have come, 
intending to march away into our own country. 10. We 
shall put you to death on the ground that you are doing 
much hann to the soldiers. 11. Because {Ln, XXIIL, Ex. 5) 
the army has been collected, we shall attack the king. 
12. He seized the soldier, declaring that he would inflict 
pimishment on him for his cowardice. 13. Because we 
have learned this from them, they will ask us for two 
months' pay. 14. If we are not two stages from the city 
we shall arrive there at sunset. 15. I shall do this in the 
belief that the gods rule all things. 16. He summoned 
Menon, intending to inflict punishment on him for his 
villainy. 17. He is collecting a large army, intending to 
assist the king. 18. We prosecuted the commander for 
bribery, and purchased all his horses for a talent. 19. We 
differ from you in this {Ln, XXVIII., Ref, 7), we do not 
despise those inferior to ourselves. 20. I shall not congrat- 
ulate you on your possessions, if the enemy attack our city. 

* See Exercise 23, Note. 

+ Translate no one by gen. of lufficis, 1025 ; H. 671 ; G. 283, 4 ; K. 177, 
5 (laat part), 
$846; H. 484 ;G. 118,6. 



LESSON XXXVIII. 

DATIVE OF INFLUENCE AND OF INTEREST. 
References* 

1, 2. With Transitive Verbs. 763, 764, l ; H. 431, a ; G. 184, i. 
3, 4. With Xntransitive Verbs. 764, 2; H. 431, b ; G. 184, 2 ; 

K. 161, 2, (c). 
6. With Adjectives. 765 ; H. 431, c ; G. 185. 
6, 7. Of Advantage or Disadvantage. 767 ; H. 432, a ; G. 184, 

3 ; K. 161, Rem. Qaai part). 
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8, 9. Of the Possessor. 768; H. 432, b; 434; G. 184, 4; K. 
161, 2, (d). 
10, 11. Of the Agent 769, b ; H. 432, c ; 435 ; G. 188, 3, 4 ; K. 
161, 2, (d), latter part. 

Sxamples. 

1. He gave Cyrus money. 1. ''E&oKe Kvptp xP^A«»Ta. 

2. Cyrus wOl be grateful to 2. 'Tfilv x^P^^v eUerai. Kv- 
you. po9. 

3. They were angry with 3. 'ExaXeiraivop roh arpa- 

the generals. rrjyol^. 

4. He is without gratitude 4. ^Axapiarm fMi exei. 

toward me. 

5. Miletus was friendly to 6. MIx^to^: ainS> 4>i\rf ^p. 

him. 

6. Each one is bom for 6. "E/cao-TO? yeyevTjTai tJ 

his country. irarplhu 

7. He was not willing to go 7. Kvp<p eU X€i/)a9 Uvai 

into the power of Cyrus ovk fjOeKev. 

{into hands for C). 

8. Cyrus had a palace there. 8. ^Evravffa Kvp^ fiaaikeia 

9. The soldiers began to 9. Apoiw^h^iveioToharpa" 

run toward the tents {a Ti(07ai^ cV* ra? cr/tiy- 

running began for, etc), va^. 

10. These (things) have been 10. Tavrd fioi TreTroifjrat. 

done by me. 

11. A river must be crossed 11. IIorafjLO^ tjfuv iari Buif 

tyus. /9aT€09. 
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Vocabulary 38. 

Am angry with, ;(aX€iraii/a), -avot Into the power of, tU x^'^p*^^ ^« 

w. dot, dat. 

Because, m. Race, running, dpofios, ov, 6 ; he 

ISzceedingly, la-xyp&S' begins to run, bpoiua avr^ 

Gratitude, favor, x^P'^? xapvros^ yiyverot (he has a race). 

ace. x^P^^^ ^v to be grateful, "Without gratitude, dxapitrroas; 

X^P^v cideW w. daL of person to be without gratitude tot- 

to whom and gen, of thing for ward any one, dxapiirras tou 

which one is grateful. ^X^^^* • 

Sxerdse 38* 

• 1. He says that whenever you give him a talent he will 
let you go in a friendly manner. 2. If you give me this 
horse I shall be grateful to you for the gift. 3. If you 
had let those go who made an expedition against us we 
should not have been grateful to you. 4. He knows how 
{Ln. XXV., JSx. 10) to be grateful to his friends as well as 
any other man. 5. The soldiers, after {Zn. XXIV., Ux. 2) 
they had heard this, were exceedingly angry with their 
commanders. 6. He did not let me go because he was 
exceedingly angry with me. 7. He thinks it would not be 
without gratitude toward him either on our part or on the 
part of the entire city. 8. He sent me to say that it would 
not be without gratitude toward you on his part. 9. If 
these men will be friendly to us we shall be grateful to 
you. 10. If we are born for our country, we ought to fight 
for (Ln, XIV., Bef. 7) her cheerfully. 11. Being unac- 
quainted with the general, I am unwilling to go into his 
power. 12. We are not willing to go into the power of 
any one inferior to ourselves. 13. In that country we had 
a park thick with trees of every sort, and full of game. 
14. We began to run towards them, so that they abandoned 
their chariots and fled. 15. If the soldiers begin to run 
toward us we shall not flee. 16. All things have been 
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done by us that we may not go into the power of the king. 
17. These children must be taught many things (Jm. 
XXIX., Bef, 1.) by us. 18. We are not without gratitude 
toward valuable friends. 19. I am exceedingly angry 
with you because you have not inflicted punishment on 
this man for his villainy. 20. May we always be grateful 
to you for these very beautiful gifts. 



LESSON XXXIX. 



DATIVE. {cmUinued). 
References* 

1-7. Of Association and likeness. 772-774; H. 438, a-c ; G. 
186, Note 1 ; K. 161, 1, (c), (a), 0); 2, (a), (b) 
8. With Cempound Verbs. 775 ; H. 439 ; G. 187. 

Bxaniples* 

1. To associate with beauti- 1. Ka\a2<i yvvai^lv ofiiXelv. 

ful women. 

2. I wish to follow you. 



2. Eireadai vfuv /3ov\ofiai. 

3. BaaiXel fidx^a-ffai, 

4. Ti oKrfde^i evofJLL^e to 
aino TO) ^\i0i^ etvai. 



3. To fight with the king. 

4. He thought that truth 

was the same as stu- 
pidity. 

5. The captains entered into 6. Ol Xo^ayoi eh \oyovf; 

conversation with them. avTol^ rjKdov. 

6. To, carry on war with 6. Ai2i iroXefiov avroU 

them. Uvai^ 
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7. Lest he sink us, triremes 7. Mrj fifia^ airraU ral^ 

and all. rpiripetTi KaraBva-rj. 

8. He did not plot against 8. ToU t&v iroXefiltov /mj- 

the possessions of the fiaat ovk erre^ovXeveif. 

enemy. 

Tocabolary 39. 

Associate 'with, 6fuXca>, &, r}(T<a, Sink, * Karabimy (/cara, duoi) 

Embark, tfi^lvoit (cV, fiaiva Vy. dv(ra>, tbva-a, tbvv, d^BvKa, dtdv- 

1), w. dat, or w. €h and ace. fuu, ihvBT]v* 

Henceforth, ro \ovir6v (Ln. "War, iroXr/ior, ov, 6 ; to carry on 

XXVIII., Ref. 6). war wiUi, dc^ iroXc/iov iVwu to. 

Once, once for ally Sjra( ; once, dat., or iroXe/Um, &, rj<r<o to. dat. 

once on a certain time, irorc ; at Word, \6yos, ov, 6\ to enter 

once, now, ^btj. into conversation with any 

Persian, niparj^j ov, 6. one, fls \6yovs rcyt cX^eiy. 
Ship, vavi, vta}£, 7. 

* Karadi^ is transitive in the present, imperfect, ftUure, and 1st aorist, 
of the active voice ; intransitive in the 2d amorist, perfect, and pluperfect. 

Exercise 39. 

1. Let us not associate with men who (Ln. VII., Hx. 6) 
are wicked. 2. Do not associate with the beautiful and 
stately wives of these Persians. '3. If you once learn to 
associate with the beautiful and stately wives of the 
Persians, we fear lest you will forget the way home. 4. If 
you proceed to make (Ln. XXIV., Ux. 4) a treaty, we wish 
to follow you. 5. I should fear to follow the general whom 
they would choose (Ln. XIX., Bef. 3). 6. I fear that the 
commander will sink us, ships and alL 7. If we take those 
hoplites, arms and all, we shall send them to you. 8. He 
said that he wished to take the horsemen of the enemy, 
horses and all. 9. We shall not embark in the ships which 
you may give {Ln. XIX., Bef. 3) lest you sink us, ships and 
all. 10. If we fight with those men we shall conquer 
6 
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them. 11. If we fight in company with those men we 
shall not conquer. 12. Do not think that hopUtes are the 
same as horsemen. 13. We desire to enter into conversa- 
tion with you without our arms. 14. Our commanders 
entered, without their arms, into conversation with the 
generals of the enemy. 15. If you enter into conversation 
with me I shall be grateful to you. 16. Let us henceforth 
carry on war not only with the Persians, but also with 
those in Sardis. 17. Eemember that you are associating 
with wicked men. 18. I was the first to announce to 
Darius that this man was plotting against him. 19. Know 
that you will not enter into conversation with me. 20. If 
you wish to go in company with us, march at daybreak. 



LESSON XL. 

DATIVE {wiUinued), 
Beferencet. 

1-6. Of Canse, Maimer, Means, or LiBtnunent 776 ; H. 440 ; 

G. 188 ; K. 161, 3. 
7. Of Time. 782 ; H. 446 ; G. 189 ; K. 161, 1, (b). 

Examples* 

1. He threw a stone at him. 1. ''E/SaXev ainov \l6(p. 

2. Using its feet for run- 2. To7^ wodi hpofi^p XP^^ 

ning. fieuff. 

3. Crossing on rafts. 3. Sx€Blai.<: ScajSaipomc^. 

4. Not with a shout, but in 4. Ov xpavy^ dWa aiy^ 
silence they approached, ^poafieaai/. 
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S3 



6. Eelated to the king by 5. Fevei irpoarjictov fiaaiKel, 

birth. 
6. I am grieved at the pres- 6. XaXerrH^ if>€p<o rol^ ira* 



ent affairs. 
)n the same 
senger came. 



povai, Trpa/yfuiaiv. 
7. On the same day a mes- 7. T^ ainy ^fiepa ^k€v ay- 



yeTio^. 



Tocalnilary 40* 



Am grieved at, j^oXcirS^ ^pfi» 

(Ty. 10). 
A Greek, "FXXrjv, ifvos, 6. 
Cry, shout, Kpavyfi^ rjs, ^. 
Descent, birth, y€vo£, tos, ovs, t6. 
Force, /3ia, at, f). 



Silence, <riyff, rjty 17. 

Throw at, hnrl at, 0aXXa>, /3aX«, 
tfiakov, PtffkrjKtt, fiefiXrifuu, tffkrf- 
Onv, to, daL of thing thrown or 
IfUrled and ace. of person at 
whom thrown or hurled. 



In reality, t^ cIitc, particip. neut. Use, employ (serve one*s self), 
dot, sing. frm. tlfu. xP^^i*^^ XP^^^f^^' ^XPf^^M't 

Raft, (TxeBia, as, 17. KixpiiJltaij c^p^o'^v. 

Related to, irpoafiKiov particip. 
frm, irpofT^Koi; 01 npoarfKoirres, 
relatives. 

Exercise 40. 

1. We threw stones at Menon because we were angry 
with him. 2. If I hurl my spear at Proxenus I shall hit 
him. 3. We hurled our spears at those men, but did not 
hit them. 4. Whenever he hurled his javelin at any one 
he (always) hit him. 5. If you and your brother go with 
us we shall employ you as horsemen. 6. We wish to 
employ all those men, not only as horsemen, but also as 
hoplites. 7. When you hit that soldier with your spear I 
shall be grateful to you. 8. We shall cross the river on 
rafts and take both com and wine from the villages of the 
enemy. 9. The enemy began to run with a shout, but we 
marched slowly and in sUence. 10. Some one has come 
saying that Cyrus is grieved at the present affairs. 11. All 
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except you are grieved at the present (state of) affairs. 

12. Both this man and his wife are related to me by birth. 

13. All these men are Grecians by descent, but enemies in 
reality. 14 On that day a man came announcing that the 
city had been taken by force. 15. During that day the 
enemy remained in the city and provided themselves with 
arms and chariots. 16. Within two days we conquered 
the enemy in three battles and captured them arms and all. 
17. If we make a treaty it will be necessary for us to enter 
into conversation with the enemy. 18. We shall not go 
into the power of this man because we fear that he will 
put us to death. 19. If we should send arms to the gen- 
eral we think that he would be grateful to us. 20. He 
entered into conversation with Menon in the belief that 
Menon was friendly to him. 



^ I J 
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A NUMERAL following a woi-d indicates the special Vocabulary in which 
the word is first given. 
For numerals, see 288 ; H. 147 ; G. 76^ K. 67. 



A. 



Abandon, dn-oXciVo), 36. 
Able, am, dvvafuu, 4; able, Ua- 
voSi ^» ovi 22. 

About (CONCKRXINO), nfpl W. 

gen.y 23, d/i<^i w. gen. 18; about 

(around), dfM^t «?. ace, 18; ot 

d/i0c Yivpov, Cyrus and his 

foUovrers; w. numerals^ els, 1, 

u>Sf 4. 
Abreast, two, eh Bvoy 30. 
According to, Kord w. ace. 10; 

according to one's ability, 

KOTO, bvvafiiv, 10. 
Account happy, €vSaifiovL(<a^ 34. 
Accountable for, ainos w, gen,j 

35. 
Act unjustly, ddt/cfo), 29. 
Addition to, in, npos w. dat.y 26. 
Advance, fVixoop<<<>> ^* 
Advantage, ayaBov, 30. 
Affirm, (f^rjfit, 15. 
After, fi€Td w. ace.f 1 1 ; after this, 

ft€Ta ravrai 11 ; after {temp, 

eonj,),in€i, intihri, 19, 
Again, cri, 5. 
Against, ctr, 1, cVi, 5, irpof, w, ace. 



Aid of, with the, avv w. dot., 1. 

All, 7ra9, Tracra, ttqi/, 8. 

Almost, oXiyov, fiiKpov, 33. 

Alone, /idi/09, 30. 

Already, ^d7, 10. 

Also, Kaiy 2. 

Altogether, irdi^, 33. 

Always, dei, 35. 

Am, (Ifii, 2. 

Am able, dvvaficuj 4. 

Am about, /bieXXu t<7. inf., 27. 

Am angry with, ;^(iXf7raiW, 38. 

Am ashamed before, mid. of 

aia-xvva) w. ace^ 27. 
Am bom, yiyvofxai, 22. 
Am concealed, XauBdvco, 7. 
Am distant, dnexc^i 34. 
Am grieved at, ;^aXc7ro>9 <f>€p(o, 

40. 
Am on my guard, nu'e/. o/* <f)V' 

Xdrro), 27. 
Am present, 7rdpcc/xi, 1 8. 
Am slain, diroBvfjaKODy 14. 
Am willing, /SovXo/xac, c^fXa>, 15 
Among, /Afrd u\ ^en. 
And, icai, 2. 
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And that too, koi ravra, 24. 
Animal, (wovy generic ; 6rip^ wild 

BEAST, BEAST OF PREY ; Bripiov 

(dimin, of Brip in form^ but not 
in meaning) y animal that is 

HUNTED, GAME ; vnoCvyiov, 
ANIMAL UNDER THE YOKE, 
DRAUGHT ANIMAL, 35. 

Announce, d77eXXa>, 13. 

Another, oXXo;, 9. 

Answer, mroKpivofiai, 1 5. 

Any one, any thing, rir, ti, 
17. 

Apart from, x<^p^s w. gen., 31. 

Appear, jmss. Sf 2 per/, act. of 
<l}aiv<a, 22. 

Appoint, anob€iKWfii, 1 2. 

Around, wepi w. ace, 23 ; ap<f)i 
w. ace, 18. 

Arms, oTrXa ; rlO^trOai ra oTrXa, to 
stack arms, to stand under 
arms, to surrender, 9. 

Army, orparevfia, crrpardr, crrpa- 
Tid; used in the Analxmh with 
little difference in siynification, 
the Jirst, however^ much oftener 
than the others, 2. 

Arrange, rdrro), 6. 

Arrive, 7rdp«/it, AM present; 
d(t)iKP(Ofxat, COME FROM (some 
place) ; irapayiyvopai, AM AT 
HAND ; rJK<a {pres. in form, pf 
in meaning), have arrived, 

AM COME, 2. 



As, o)£, 4 ; as follows, 2)3e adcerb 
of manner, rdde object of verb; 
as if; o)ff, 37 ; as many (men) 
as possible, ios or ort irXflaroi, 
4 ; as often as, ore, ottotc, 1 9 ; 
as possible, iyg or on w, super^ 
latives ; as quickly as he was 
able, ^ ibvvaro Taxurra, 4 ; as 
quickly as possible, as rd- 
Xtara, 4 ; as any other man, 
&s rtff jcat ahXos, 22. 

Ashamed before, am, alaxvpo- 
fiai w, ace. 27. 

Ask, €p<oTda>, ask for a precise 

ANSWER, inquire, 15; ^i^TCO), 
seek, ask for, 24 ; airco), DE- 
MAND, BEG, ASK A PERSON for 

something, mid. ask for one's 

OWN USE, BORROW, 29 ; d^ioo), 
DEMAND something as reason^ 
able ; fico/zat, entreat, 33. 

Assemble, d^poc^o), 6; Skl{i». 

Assist, a></>€Xca>, 22. 

Associate with, 6/uiiXcq>, 29. 

At, CIS «?. ax:c, aft. verbs of motion^ 
1 ; at daybreak, apa t^ rjpepa^ 
14 ; at full speed, dva Kpdros, 
5 ; at sunset, dpa rjKla Bvvovrij 
14 ; at the foot of, viro w. dat, 
after verbs of refit, w. ace, after 
verbs of motion, 12. 

Attack, eV(W^/it, 19. 

Away, march or ride, dn-fXai;vfi>, 
24 ; send away, dcpiijpi, 24. 



B. 



Bad, KQKdsy base, worthless, 1 
opposed to dyaOos, 3 ; jroprjposj \ 



causing trouble, hurtfuLdan^ 
gerous ; badly, Kcuciag, 
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Battle, ndxn, COMBAT, prcelium. 

13; 7r6k€fios, generally WAR, hel- 
ium; without a battle, dfiax^h 

17. 
Bear, <^€/)«, 10. 
Beautiful, /coXos, genericy 2 ; cict- 

a^t, €p, beautiful in form, fine 

looking. 
Because, on, 38. 
Become, ylyvofuu, 22. 
Before, tr^d w. ^ren., 6; npo^ to. 

gen.j 26 ; irpiv (temp, covj.), w. 
' inf., 22. 
Begin, apxca, 33 ; he begins to 

run, bpofioi avT^ yiyvfTcn- 
Behalf of, in, vwip w gen., 14. 
Belief that, in the, ©s w. particip., 

37. 
Belong to, €*>/ to. pred.-gen, {Ln. 

XXXIL, Ex. 3). 
Benefit, »<^€Xca>, 22. 
Bereft of, eprffios, 35. 
Besiege, fio\iopK€<o, 3. 
Best, seem, doic/o), 21. 
Between, p^ra^v w. gen.y 31 ; dia 

fitaovi €v peato, w. gen., the for- 



mer w. verbs of motion, the latter 

w. verbs of rest. 
Beyond, vir€p w. ace, often w. gen^ 

14. 
Birth, yivoi, 40. 
Bom, am, ylyvofuu, 22. 
Both . . .and, xai. . .Kai t€. ..nai 2. 
Brave, ayaBos, 2 ; dubptlos, €ia, 

fiov, MANLY, COURAGEOUS. 

Bravery, aptrr}, 8. 

Breadth, tZpoi, 28. 

Break, ayvvpt, generic ; to break 

a treaty, (nrovbas \v€iv, 25. 
Bribery, to prosecute for, da»/Hdi» 

Bronze, x'^'^^^^ ^*^* 

Brother, dh(\(^s, 5. 

But, oXKd, hi. 

Buy (see Purchase), ui^ofuu, 
34; dyopd((o. 

By, denoting agency, vir6 to. gen.^ 
12 ; by, adv. of swearing, vti, pa. 
w. ace, 27; by land, jcotA 
yrpf, by sea, Kara BaKarraV, 
by the side of, napd w. dat.^ 
21. 



c. 



Call, icaXcV flUMMON, NAME, 37; 

ovopd^oo, NAME. 
Can. hvvapai, 4. 
Capture, aipia, 1 8. 
Care, take, /xeXet pot, 19; care 

for, ptK^i poi to. gen., 19. 
Carry, </)€/)a>, 10. 
Cause of, aiTios, 35. 
Center, plcrov, 8. 
Certainly. ^ piiv, 19. 



Chance, by, rvyxii'w M'- particip., 

25. 
Character, rpd^roff, manner of 

CONDUCTING ONE's SELF, 26; 
?jSos, ovy, TO, CUSTOM, DISPOSI- 
TION, MORAL character; <^i5- 
crty, €a)s, 17, nature, inborn 
DISPOSITION ; in keeping 
with the character, npos rov 
rponov, 26. 
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Chariot, apfia, 10. 
Cheerfully, rjbfois, 6. 

Child, rciCl'OI/, CHILD OF EITHER 

SKX, 2 ; Tratff, 6 et ^, boy, girl, 

SON, DAUGHTER. 

Choose, aipeofiai, 13. 

Circumstances, in these, fjc 
TovraVj 21. 

City, irokis, TOWN, used either of 
a place or its inhabitants^ or of 
the two together^ state, repub- 
lic, 1 ; a(m)^ aOTfos^ tc5, TOWN, 
without reference to its inhabi- 
tants ; the (men) from the 
city, or those from the city, 

oi €K TTJS TToXfOff. 

Collect, dye/pG), BRING TOGETH- 
ER ; dOpoi((Oy GATHER CLOSELY 
TOGETHER, ASSEMBLE, LEVY; 
avvaya)f LEAD TOGETHER ; crvX- 
Xeya),COLLECT FROM ALL SIDES, 

levy an army, 11. 
Come, €pxofiai 3 ; am COMK, rJKta. 
Commander, apxov, 29. 
Compamy -with, in, crvy, 1. 



Competent, iVawJy, 22. 
Concerning, irtpi w. gen., 23. 
Concerns, it, ^eXei, 19. 
Congratulate, evSai/iowfca, 34. 
Conquer, vikcuo, 10. 
Conscious, I am, avvoida 6/xavr6>, 

25. 
Consider, vopi^to, 21 ; consider 

OF THE HIGHEST IMPORTANCE, 
TTtpl wXeioTov or TravTo£ froulaBai, 
23. 

Corn, aiTos, 35. 

Country, x<»/>«» territory, 8 ; 
yrj, LAND, EARTH, terra ; war pis, 
NATIVE COUNTRY, FATHER- 
LAND, /)a^n a, 14. 

Conversation -with, to enter 
into, eiff \6yovs iXBelv, 39. 

Co-wardice, jcaxia, 37. 

Cowardly, kqkos, 3. 

Copper, xaXjcor, 32. 

Crisis, in the present, eV n^ 
napovrt, 24. 

Cross, hia^alvca, 11. 

Cyrus, Kvpos, 1. 



D. 



Danger, Kivhwos, h^ivov, 1 2. 

Darius, Aapfiof, 4. 

Day, fipipa, 15; at daybreak, 
apa TJj riptpa^ 14 ; day's jour- 
ney or march, a, aradpos, 28. 

Death, put to, dnoKreivo), 24. 

Declaring that, ©j w.parlicip., 37. 

Delay, biarpLpco, 19. 

Demand (see Ask), otVco), 29. 

Deprive, d(f)aip€opai, 29. 

Descent, yej/oy, 40. 



Deserted, tprjpos, 35. 

Desire, firiOvpkoa, 22 ; tto^os 

(nown), 31. 
Despise, KaTa<f>pov€<a, 84. 
Destitute of, Kfi^of , 35. 
Die, diro6vr)(TKto, 14. 
Differ, dia<f>€pa), 34. 
Distant from, am, d7r€x<»» ^^* 

Do, TTOtfO), MAKE, PRODUCE, AP- 
POINT, 13; irpdrrxo, ACT, PER- 
FORM, MANAGE, FARE, 14 ; epyd- 
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fo/Mlt, WORK, PERFORM MANUAL 

labor; TTovio), TOIL, toUh the as- 
sociated notion of difficulty or 
hodUy fatigue : to do any one 
an evil, noUiv riva kokoV, to 
do good or harm to, ed or 
KOKoiis 7roi€lv tr, ace, 13 ; to be 
fortunate or auccesBful, td or 



jcoX^f irparrtiVy to fare ill, 

KOK&S irpdTT€lVf 14. 

Dovrn, dovrn from, Kara w. gen., 

10. 
Draw up, (in military order) ^ tot- 

TO), 6. 

Duty of^ it is the, itrrl w. pred* 
gen. {Ln. XXXII, Ex. 6). 



E. 



ZSach, €Ka<TTos, 8. 
Either . . . or, ^. . . ^, citc . . . tirt. 
ZSmbark, c/x/3a(Va>, 39. 
ZSmploy, xpdo^ty 40. 
Empty, K€v6i, 35. 
Encamp, orpaTonebevoa (more 
freq. as dep. mid, tTTparoneh^vo- 

fJLai)y TAKE UP A POSITION ; 
aKriV€<D or -oa>, DWELL IN TENTS; 
a-KTlVOtO, PITCH TENTS. 

Enemy, TroXefiios, armed enemt, 
ENEMY IN WAR, 7 ; exSpos, ov, 
O, PERSONAL ENEMY. 

Engaged in military opera- 
tions, am, arparevofiai^ 32. 
Enquire (see Ask), epayrdfOj 15. 
Entire, SXos, S. 



Entreat (see Ask), BeofMif S3. 

Euphrates, Ev(/)pan7ff, 4. 

Even, Kai (emphasizes the word 

immediately following it), 2. 
Evening, about, d/x^t d€ikrjv, 18. 
Every, iras, 8; every day, dua 

ndtrap TjfilpaVy 16. 
Evident, d^Xor, 23 ; <l)av€p6s, a, 

OP. 
Evil, KQKOSi 3. 

Exceedingly, iax^p^Sj 38. 
Except, ttX^v IV. gen., 30. 
Expedition, make an, frrparrua, 

32. 
Exile, </)vyd9, FUGITIVE, 5; o cV 

n-C7rra>ie(0r, oros, THE PERSON 

BANISHED. 



P. 



Pare (see Do) 9r/idrra>; to fare 
vrell, fZ or ncaXo); irpdrrtw^ to 
fare ill, /caiccar Trpurrciv, 14. 

Father, n-ar^p, 14. 

Father-land (^^e Country), ira- 

TplS, 14. 

Favor, x°P^^* ^8; to receive a 
favor, €v TrdaxfiPi 13. 



Fear, ^'doi/ca or diBia, (used oj 
deliberate and reasonable fear, 
of fear which weighs and fore- 
sees the danger), 1 6 ; ffio^eopjat, 
AM FRIGHTENED (ins'antaneous, 
inconsiderate fear) ; oKvita, hes- 
itate. 
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Feel ehame before, €u<rxv»ofiM 
w. ace. J 27. 

Fight, fidxofuu, 1. 

Fill, TrifinXrjfUf 33. 

Filled "witli, urtrroSi vKfiptfs, 
35. 

First, npSrrosy 25 ; he "went first 
(before any one else), he was 
the first to go, he was the 
first who went, irpSnos ^eiy 
first, at first, irpSrrov\ he 
went first (ftefore he did any- 
thing else)^ ir^mTOP jfct. 

Flee, <f>€vyci>^ 17. 

Flow, p€a>, 8. 

Follow, enofuu, 1 7. 

Followers, Cyrus and his, o{ 
dfi(f)\ Kiipov. 

Following day, on the, rg vorc- 
paiq, 4 ; in the following 
manner, rovdc rui^ rpoisovy 28. 



Foot, irovs, 31; at the foot oi; 
wro, 12. 

For, yap (conJ.)'j for, in behalf 
of| vrrep w, gen,, 14 ; for many 
reasons, dm n-oXXa, 8 ; for the 
present, to vvp €ivai, 23 ; for 
the sake of, €V€Ka to gen., 32 ; 
for which reason, di o, 8. 

Force, /3to, 40. 

Forget, iirCkavBdvoiuu^ 33. 

Fortunate, to be, c^ or naKHis 
V parr f IV, 14 ; €vrv;(co>, «, rfa<a» 

Fortunately, tZ. 

Four deep, im rfrrdpav, 6. 

From, imo, away from (a place) ; 

cf, OUT of; iropd, FROM BESIDE 

(a person); vwo, at one's hands. 
Friend, <^tXor, 25. 
Friendly, ^tXor, <^iXcor, 7; in a 

friendly manner, vp6s ^iXiW. 
Full, ptarroSi irKfiprjs. 



G. 



Game (.s«e Animal), Bripla, 35. 

Garrison, <^vXaic^ 27. 

General, aTparqyos, 1. 

Gift, dcb/M>i', 27. 

Give, dtda)/it, 18. 

Gladly, rjbeoiSy 6. 

Go, (pxopai, 3 ; go up, dva^lvin ; 

go against, uWi cVi; have 

gone, am gone, otxopai (pres. 

inform, pf in meaning). 
God, i^cdff, 12. 
Good, dyaOos, 2; it seems good, 

doicci, 21 ; to do good to, €v 

ifoulv w. ace, 13. 
Govern, apx(a, am first, have 

authority, command; Kparttd, 



AM THE STRONGER, AM MAS- 
TER, RULE, 33. 

Government, dpxh^ 5. 

Grain, arroi, 35. 

Gratitude, x^'P*^* ^^) without 

gratitude, dxapiOTcas, 38. 
Greatly, /Acya, /xfyoXa, ra peydXa, 

28. 
Greek, ""eXXi/p, 40. 
Grieved at, am, xoXfn-car ^(/>o>,40. 
Ground that, on the, ins w. par- 

iicip , 37* 
Guard, <^vXdrro>, 27; TO BE ON 

one's guard, <l)vkdTT€a6ai ; 

GUARD, SENTINEL, <^vXof . 23 ; 
GUARD, GARRISON, ^vXoJC^, 27. 
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H. 



Halt, canse to halt, ttmjfu, 12. 

Hand, x^^P* ^' 

Happen, rvyx<^9 ^* particip,, 

25. 
Happy, €vbalfiiovy S; account 

happy, esteem happy, €vdcw 

fJLOVl^Oij 34. 

Harm, injure, dBiKt&ky 29 ; to do 
any one the most harm or 
injury, ddiKeiv riva irktiura ; to 
do any one no, much harm 
or injury, ovdeV, iroKKd or fu- 
yoXa rivh ddttetiv, 29 ; to do 
harm to, kokws irouuf to, ace, 
13. 

Have, tx<o, 2. 

Head, icc</xiX^) 36. 

Hear, a«cova>, 33. 

Height, v^f, 31. 

Henceforth, t6 \otn6py 39. 



Hereupon, €k tovtov, 8. 

Hinder, jccaXvo), 30. 

His, her, its, their, (see Vy. 11) ; 

his own (men), oi tavrov. 
Hit, rxfyx^vta to. gen^y 25 ; hit 

{with a javelin) dKovTif^fa, tVo), 

(w, to. ace. 
Hold, ex®, 2. 

Home, homeward, oiicade, 33. 
Honorably, KoXcof, 14. 
Hoplite, 6?rXir};9, 6. 
Horse, lititos, 3 ; on horseback, 

d(t> tnitoVf €<]) tmrov (see Vy, 3, 

Note). 
Horseman, linr€vsy 1. 
Hostile (see Enemy), 9roXc/xior, 

7 ; €x6pdsy o, OI'. 
However, /icWoi, 31. 
Hunt, BrjpdtOy 6rip€va>, 35. 
Hurl at, pdXXa, 40. 



I. 



I, fy<o, 2; I at least, I for my 

part, 1fyoyy€^ 27. 
If, €l €<IV, &v, ifv, 17. 

Ill (or/t'.), KOK^f, 14 ; to fare 

ill, KcucSai nparr fi», 14. 
Importance, to. consider of 

the highest, vrcpc n-XetWov, or 

iravrur, iroicla-^oi, 23. 
In, cV, 6. 
In a body, okos (see Ln. VIII., 

Ex. 4; avfinavrfs. 
In addition to, irpos to. dat, 26 ; 

in addition to this, irp6s rov- 

T019, 26. 



In a friendly manner, npos 
<l>i\iavn 26. 

In behalf of, vntp w. gen., 14. 

In company with, trvv w. dat , 1. 

In keeping with the charac- 
ter, npos rov Tponovt 26. 

In that place, (vravBa, 7. 

In the following manner, 2)^6, 
1 1 ; T6pb€ t6v Tponov^ 28.* 

In the power of, M w. dat.^ 5. 

In the presence of, npos to. gen.^ 
26. 

In the present crisis, iv r^ ira- 
pdvTi^ 24. 
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In the time of, cVi w. gen., 5. 
In these circumstances, €k tov- 

Ttav, 21. 
In this (tJie preceding) manner, 

OVT<Df 11. 

Inexperienced, tinfipos, 35. 
Inferior to, vnobtio'Tfpos^ 3G. 
Inflict pimishment, biicrjv imrU 

6rifU, 34. 
Injure (see Harm). 
Injustice, dBiKia. 
Inquire (see Ask), rpa>rda>. 
Instead of, in preference to, 

ai/Tt w gen, 13. 



Intend, fic>Xa>, 27; intending, 

ODS w, particip., 37. 
Into, €h V7. ace, 1. 
Into the pcwer of, ct; x^^P^^ 

to. dat. ofpersony 38. 
Iron, (ribrjpov, 32. 
It behooves, xPVi 2'* 
It concerns, /icXri, 19. 
It is necessary, dfi, 21 ; dpdyKrf 

(€*OTtV), 4. 

It is permitted or possible, 
€aTi{v), €|6an(v). 



J. 



Javelin, naXrSv, 5. 

Journey, march, 6b6sy oC, ^; tto- 

pcla, 31 ; A pay's JOURNEY or 

MARCH, araOfios, 28. 



Just, biKaiof, 26. 
Justice, punishment, biiai, 31. 
Just then, ruyxciyo) w- pariicip.. 
25. 



E. 



Kill, dTTorrccW, SLAY, 24 ; ^vo, 
sacrifice; <f>op€v<Oy murder; 
SkXvfu, DESTROY ; amo6vii<TK<ay 
AM SLAIN, used as passive of 
diroKTfivd). 



Kin g, fiaaiXevf, 4. 
Knife (see Sword), fiaxaipa, 32. 
Know, oida, 21 ; yiywaaKCi, cVt- 
crrafiat. 



L. 



Large, /icyas, 1. 

Lead, aycu, 19; LEAD TOGETHER, 

avvdym. 
Learn, fiav6dv<Of 34. 
Left, dptoTcpoff, evojwfios, 4 ; on 

the left, cV dpt(TT€p^, 4. 



Lest, /i^ (q/?er rcrft* of fearing), 

16. 
Let go, d(hlr)iu. 24. 
Longer (adverb), (u. 
Longing, desire, frd^r, 81. 
Loose, Xu», 25. 
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M. 



Make {see Do), 7rotco>, 13; 

make an ezpeditiou, arpa- 

rcvo), 32. 
Man, dvrfp {oir)j av3p<airos {homo), 

2 ; as any other man, &s ns 

Koi flXXor, 22. 
Manifest, d^Xor, <pav€p6s, 23. 
Manner, rponros, 28. 
March, odor, iroptia, 31 ; a day's 

march, araSfioSf 28. 
March, or ride, away, dir€\avvtoy 

24. 
March, f^eXavvta (of the general), 

1 ; TTopevoftai (of either general 

or army), 10; March against, 

TTopfvofiai inl w. ace. 
Men of the present time, the, 

oi vvv, 7. 
Menon, Mtpcov, 1. 
Midday, p^trov rf^iepas] mid- 
night,^ ptaai vvKTts ; about 



midnight, ntpi, or ap<fH, pttras 

vvKTas, 15. 
Middle, ptaoi, 8; the midst, 

centre, to p^aov, 15 ; in the 

midst, €v p((T(f, 15; through 

the midst, between, dui ptaov, 

15. 
Military operations, engaged 

in, arpaTcvopai, 32. 
Mina, ppa, a sum of money equal 

to about $ 19.65. 
Month, fifiv, 29. 
More than, pSKKov if, 27. 
Mother, pfirrip* 

Mount, dvafialvia iiti w, ace , 5. 
Mountain, 6posy 1 0. 
Much, many, noXvs, 3. 
Multitude, 7r\rj6os, 30. 
Must, it is necessary, dec, 21. 
My, mine, epos, 0, 



N. 



Name, Svopa, 28. 

Nation, cBt^os, 3 ; nation by na- 
tion, Kara eBvrj. 

Near, eyyvs w. gen., 36 ; im, irapd, 
npoi, w. datioe. 

Necessary, it is, del, dvdyKri 4. 

Need, hioa, 33. 

Neither... nor, oi?Tc...oi;T6, pr^re 
. . 'pfiTt, oM'oifde, prjbc. . -prjbe, 
16. 

Never, ovnort, NOT at any tim k 
used to, alt tenses ; ouScirorc NOT 

EVEN AT ANY TIME USed W. oU 



tenses: ovnawoTc, not yet 
AT ANY TIME usually w. past 
tenses; ovbeirmjroTe, NOT EVEN 
YET AT ANY TIME alwoys W. 

past tenses; never again, oH- 

TTOTC €TL, 5. 

Nevertheless, opcosy 35. 

Night, i/v| 15; midnight, pecrai 

vvKTfs ; about midnight, Trepl 

or dpcJH ptaas vvktos. 
Noble, KoXos, 2. 
Nobly, Ka\a>s, 14. 
No longer, oiKiTi, prjMTi, 3, 
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Voon, fiftrou ^fifpas 

XXX., Ex. 6). 
No one, nobody, ovdciV, fx^dfir, 

17. 
Not, oVf /irj^ 16. 
Nothing, oidtv, firjBeVf 1 7. 



ENGLISH-GREEK VOCABULARY 
(see Ln, 



Not only... but also, not only 
...but especially, olx art... 
aWa Koif re... leat. 

Nourish, Tp€(lxoy 7. 

Now, yOv, AT THIS VERY TIME, 
7 ; ^^7, ALREADY, 10. 



o. 



Obey, n€lBofjuu w. dat., 26. 

Obtain, ruy;(aMa IT. gen. 

Occupy, €;^a), 2. 

Occur, yiyvofuu, 22. 

Of every sort or kind, irai/rotof, 
85. 

Of himself, iavrov, 10. 

Often, n-oXXaieif, 13. 

On, eV/, 5; on account o^ did 
to, ace, 8 ; «v€Ka w, gen,, 82 ; 
on the following day, t^ 
larepala, 4 ; on the left, €v 
dpiarep^ 4; on the part of, 
npos w. gen. ; on the plain of 
Castolus, fls KaoToXoO ircdtoi/ 
to. verbs of motion, cV K. mdlt^ 
to. verbA of rest, S (seeLn.YL*), 

One, els, fAiay €v, 27. 

Once, ana$, once for all ; Trore, 

ONCE ON A certain TIME ; ^btj, 
AT ONCK, 89. 



Operations, engaged in miU- 
tary, aTpaT€vofiai, 82. 

Opposite to, Kara w. acc, 10; 
the (part) opposite to them- 
selves, TO Kad* avTovs* 

Ox, if. 

Order, K«kev<o, bid, exhort, 
URGE ; rdTTta, PUT in order, 

APPOINT, 24. 

Other (of (too), erepos, 9; the 
others, the rest, ol oKXoi ; as 
any other man, &s ns xat 
iiXXof, 22. 

Otherwise, ^Xor ; to be other- 
wise, aXXo)f ^X^^i 1 ^' 

Ought, xpff, 21. 

Our, see Vy. U. 

Outer, the, 6 ef a>, 7. 

Over, intp to. gen. or acc, 14. 

Own, my own, his own, etc., 
see Vy. 11. 



p. 



Park, 'irapab€i(T09, 36. 

Part, the greater, 6 woXw, 80; 

it is the part of, i^rrLiv) to. 

pred.-gen. (nee Ln. XXX II., Ex. 

5) ; on the part of, irpos to. 

gen. 



Pay, fii(T66s, 29. 
Perform (see Do), irpdrra, 14. 
Perhaps, laas, 84. 
Peril, bcivov, 12. 

Permitted, when or since it io. 
€$6v, 28. 
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Persian, n€p<njs, 39. 
Persuade, ir€iOa, 26. 
Phalanx, <f>aKay$^ 9. 
Pitcher, fiUos, 33. 
Place, ri&rjfUf 9 ; in that place, 

ivravday 7. 
Plain, mbiov, 14. 
Plethron, ifKiBpov, 28. 
Plot against, eiri/SovXcvo, 31. 
Possess, KeKTTffjuuy 34. 
Possession, Krrjfia^ 31. 
Possible, it is, ((rri, €$€tmt 21 ; 

"When or since it is possible, 

f^ov, 28; as possit>le, ias or 

oTi to. superlatives. " 
Power of; in the, eVe to, dat., 5 ; 

into the power of; tls x'^pav 

to. (lat. of person, 38. 
Praise, €jraiv€<», 10. 
Preference to, in, avri to, gen.y 13. 
Present, TrpofiaXXofuu, 9. 
Present, am, vdpci^u, 18 ; for the 

present, t6 iwv eiKii, 23 ; the 

(men) of the present time, 



Prevent, ica>Xv«, 30. 

Proceed, noptvopai., 10. 

Procure, n-op/^o), 1 2. 

Promise, vniaxpeopai, 18. 

Property of (see Ln, XXXII., 
Ex, 3). 

Prosecute, d(a»ic<o, 27. 

Prosperous, fvbalpavj 3. 

Provide (.«6e Think), (l>povri{<a, 
22; provide one's self with, 
iropif^ofxai, 12. 

Province, apx^i^ 5. 

Prozenus, Xl/xif cvo£, 2. 

Punishment, dliof, 31 ; to inflict 
punishment, biicriv itrvriBivai, 
34; to suffer punishment, 
biKfiv dibovai, 81. 

Purchase, ayo/>afa>, GO TO MAR- 
KET, BUY in the market; «wo- 
fuuf BID for a thing, buy in 
general, 34. 

Pursue, prosecute, d(eoK«, 27. 

Put, ri^/xA, 9; put to death, 
afroicrctvo), 24. 



Q. 



Quick, raxjui, 28. 
Quickly, rax^<asj 16 ; as quickly 
as he was able, J i^vvaro tu- 



Xtora, 4 ; as quickly as pos- 
sible, m Taxurra, 4. 



R. 



Race, running, dpSpos, 38. 
Raft, ax^bith 40. 
Rapidly, Tax^<»Sy 16 ; toxv^ 36. 
Reality, in, rf oifrt, 40. 



Reasons, for many, dia froXXa, 
8 ; for which reason, bi o, 8. 

Receive^ Xap^p&j 5 ; to receive 
a favor, tv irda-xctv, 13. 
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Related to, npoariieav, 40. 
Remain, /icW, 28. 
Remember, /ic/xi^/yuu, 25. 
Remind, dvafiifivri<TKCi>, 29. 
Reply, caroKpivofiai, 15. 
Rescue, aa(<D, 12. . 
Rest, the, ol SKkoij 9. 
Review, cfeVao-if, 31 ; to hold a 

review, e^traatv notcla-Bai 31. 
Ride, iXaviHo, 5 ; ride away, ottc- 

Xavvtt), 24. 



Right, on the right, dc^coy, 4 ; 
right, just, diKotov^ 26. 

River, norafios, 4. 

Road, odosy 31. 

Rule, apx<o« COMMAND, 33 ; /Sao-c 
Xrvo), REIGN ; KpaTe<af AM MAS- 
TER. 

Running, bpofxoty 38 ; he begins 
to run, dpoftos airr^ ytyveroA, 

38. 



s. 



Sake of, for the, evtKa w. gen , 
32. 

Same, 6 auT<5y {see Ln. IX., /?e/1 1). 

Sardis, 2dp8€iSy 1. 

Save, (ra>^a>, 12. 

Say, Xeyw, SPEAK, w«c(/ of every 
kind of oral communication, 1 1 ; 
<^i;/ii, ASSERT, AFFIRM, of Con- 
stant use in conversation and re- 
plieSy 15 ; ayop€v<Oy address an 

ASSEMBLY, HARANGUE ; <^Xvo- 
pcV TALK nonsense; i^pd^tay 
SAY IN PLAIN terms; xftOiy 
yofiaiy CRY ALOUD, SHOUT. 

Secretly, see \av6dwoy 7. 

See, 6pd<aj generic, 1 6 ; Bfaopai, 

BEHOLD, WITNESS, LOOK WITH 

attention; 0€<op€<i)y am a 

SPECTATOR, OBSERVE, BEHOLD 

games, a review, etc.] /SX/tt© 

LOOK, TURN THE EYES toward 

an object. 
Seek (see Ask), Cn^ia, 24. 
Seem, seem good or best, bo- 

k€<D, 21. 



Seize (see Take), alp€Cd,\afiPav<a, 

13,5. 
Self, avTOiy 10. 
Send, 'irtpiTiOy 13; send away, 

diro7r€fnrci> ; send for, /xeraTrc/i- 

TTOfiaiy 5. 
Sentinel, <^uXa£, 23. 
Set, T(^/it, 9. 
Several, cKaaroi, 8. 
Shame, disgrace, atcr;(vva>, 27 ; 

feel shame before, ala-xvt'oftai 

w. ace, 27. 
Ship, vavsy 39. 
Shout, KpavyTj, 40. 
Show, <^a(V(k>, 22. 
Silence, o-iy^, 40. 
Sink, fcaraSuo), 39. 
Slain, am, d7rodvfi(rKa>y 14. 
Slowly (ujith leisure), trxok^y 8. 
So, ovTcds'y let it be so, ourax 

e^cVo) ; so as, so that, cSorc, 22. 
Soldier, orpaTioyrrj^, 6. 
Some, Tii/cr, tartv ol, 30 ; some 

one, something, rh, ri ; some 

. . . others, ot fitp . . • oi dc', 5. 
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Sort, of every, navrdios, 35. 

Speak {see Say), <l>rjfjii, Xcyo), 11. 

Spear, dopv, 32. 

Speech, \6yos* 

Speedy, Taxvs, 28 ; by the speed- 
iest way, rfip raxiorrjv oboif, 
28. 

Stack arms, riSiaBat ra onXa, 0. 

Stage, a day's inarch, <rra6ii6s, 
28. 

Stand, mid,, and perf., pluperf., 
and 2 aor. act. of larrifu, 1 2 ; 
stand under arms, TiOta-BM ra 
oTrXa, 9. 

Stately, fityasy /leyoXiy, /xcya. 

Station, urnifii^ 1 2 ; araSfios, 28. 

Steel, aidrjpos, 32. 

Still, I'Tt, 5. 

Stone, \t6os, 32. 

Street, obosy 31. 



Successful, to be, ev or Ka\u>s 

7rpdTT€iv, 14. 
Suffer, irdax^y 13. 
Summon, /coXeo), 37. 
Sunset, at, d^ r)\i<^ bijvovrif 14. 
Support, rp€(^(Aj 7. 
Suppose, otofiai, 22. 
Surely, ^ /n^i/, 19. 
Surrender, riS^aBai ra onka, 9. 
Sweet, rihvsy yXvicvv, 33. 
Swift, raxvs^ 28 ; swiftly, raxv, 

rax€o>Sj 36. 
Sword, f i0os, LONG SWORD, long, 

two-edged, straight, and pointed ; 

fidxfupa, SHORT SWORD, CAV- 
ALRY SABRE, slightly curved, 
used in close combat, and also 
for slaughtering animals, 32; 
OKlvdiaji, SHORT SWORD, DAG- 
GER. 



T. 



Take, \afi^v&, take into one's 

HANDS, TAKE HOLD OF any 

thing or person, used rarely of 
taking a town, 5 ; aiptcn, seize, 

CAPTURE, TAKE BY FORCE, 

TAKE a totvn or prisoner, 13; 

dexo/iat, RECEIVE, ACCEPT ; 

take away, d(^aipfeo, 29. 

Talent, raXavrov, 1 8. 

Tall, /xcyar, 36. 

Teach, biBdtTKa, 29. 

Tell (see Say), Xcyw, 11. 

That, €Kfivo9, 8 ; &ar€, 22 ; after 
verbs of saying when the tnfn. w 
not used, oTt, m, 15; that, in 
order that, denoting purpose, 



iva, oTTor, ait, 1 6 ; that, lest, 
after verbs offearings pi] ; /x^ ou, 
that not, 16. 

The, 6, 17, ro, 1 ; the greater 
part, 6 n-oXvf, 30; the (men) 
from the cities, oX €k r&v iro' 
"Xcuyv, 6; the (men) of that 
time, oi r6r€, 7 ; the (men) of 
the present time, ol vZv, 7. 

Then, tot€, 7. 

The others, the rest, ol aWoi, 9. 

There, in that place, evravSa, 
fVfi, 7. 

Therefore, ovi/, 6. 

The rest, oi aWoi, 9; the rest 
of, 6 aXXor, 9. 
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Thick, with, baavs, 35. 

Think, po/Lii(a>, considkr, sup- 
pose, REGARD, 21 ; otofUUy SUP- 
POSE, BELIEVE, 22; <t>povTti<ii>, 
REFLECT, TAKE CARE, PRO- 
VIDE, 22; fiyiofiai, suppose, 
BELIEVE, hold; dilOW, THINK 
worthy; <f>pov€(Oy HAVE AN 
INSIGHT, UNDERSTAND. 

This, ovTos, 8; ode, 11. 
Those with him, ol itvv avrm, 2. 
Through, hid to, gen. 8. 
Throughout, avd, w. ace. 16. 
Throw at, /3dXAa>, 40. 
Thus, ovTa>s, 2)d€, 11. 
Time, xpdvos (see Vy, 22) ; in the 
time of; im to, gen., 5. 



To, els, 1 ; o)r «'. person,^ only, 4 •, 
to the aide of; into the pres- 
ence of, trapd w, ace. 21 ; to- 
ward, fVt M7. ace., 5; vp6s w. 
ace. 

Together with, &fxa w, dot., 14. 

Too, and that, kcu ravrti, 24. 

Treaty, anopdai, 25 ; to make a 
treaty, anovdas irotcto-^cu, 25 ; 
to break a treaty, airovdas 
Xvftv, 25. 

Tree, divdpop, 3. 

Truth, dkriBcta, 6. 

Turn, rpoTTos, 28. 

Two by two, two abreast, cic 
dvo, 30. 



u. 



Unacquainted with, &ir€ipbs w. 

gen., 35. 
Under, imo w. gen,, dot, or ace, 

12. 



Until, 60Tf , €«f T 1 9. 
Up, dvd w. ace, 16. 
Upon, em to. gen., 5. 
Use, xpdoyuai, 40. 



V. 



Valuable, n-oXXoO a^ior; most 

valuable, TrXetorov a^ior, 35. 
Very, ttow, iiaka, 83. 



Village, Koiixri, 14. 
Villainy, KaKia, 37. 
Virtue, dperfi, 3, 



w. 



"Wall, Tfl^os, 2. 

Want (see Ask), beopai, 33. 

"War, noXffws, 30 ; to carry on 
war against, dia vokepov tevai 
to, dat. or 9roXf/xea> f<*. dot,, 39. 

V7ater, vbap, 33. 



"Wty, 686s, 31 ; by the speed- 
iest way, Trfv raxiorrfv obov, 
28. 

Well, fortunately, €v, 14 ; well, 
nobly, honorably, koKws, 14 ; 
to be well, KaXuf ^X^^* 
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"When, after, €7rei, tVctSiJ, 1 9 ; 
wben, vrhenever, ore, oTrort, 
19. 

Whether, ct, 15; whether... 
or, irorepov (or Trortpa) . . . i]f, 15. 

"Who, what, OS, ij, o, relative, 1 ; 
Tis, Ti, interrogative^ 15; oorty, 
^Tiff, o Tt, comnu in dependent 
questions, 

"Whoever, whatever, whoso- 
ever, whatsoever, OITTiS, {jTli, 
o Tt, {see also Ln. XIX., Refer- 
ences and Examples). 

Whole, oKos, 8. 

WTiy, Tt or bia ri, 1 5. 

Wicked, KaKoSy rj, 6v. 

Width, €vpos, 28. 

Wife, yvvri, 2. 

Wine, oivosi 33. 



Wish, fiovXofiaif eSiXa, 1 5 ; r^cXo, 
according to Buttman, implies a 
more decided choice than /Sov- 

\ofJUU. 

With, participating with, fim 
w. gen, ; in company with, 
with the aid of, (rvp w. dat.\ 
having, f;(o)v, 1. 

Within, citro), 36. 

With leisure, crxoXg, 8. 

VT'ithout, €f 0), 36 ; av€v, 30 ; with- 
out a battle, dfiaxdi 1 7 ; with- 
out gratitude, axapiirroDs ; to 
be without gratitude to- 
ward any one, dxapiaruts ^x^iv 
w. dat. 38. 

Woman, yvi^, 2. 

Worthy, aftos, 35 ; think wor- 
thy, dftoo). 



Year, ctos, 32. 

Yet, €Tt, 5 ; /bici/roi, 31. 



T. 



You, (TV, 2. 
Your, see Vy, 11. 
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